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A  polstska
m’ilss'oszkopja

Nem tartjuk egészségtelen je
lenségnek, hogy a közjogi harcok, 
a legfelsőbb kormányzási problé
mák, legmagasabb rendű közigaz
gatási témák után egy egyszerű 
kis lakáskérdés megvitatása is 
sorra került a törvényhozó testü
let tobutekintélyü munkarendjé
ben. Ex unó disce otnnia — m in
den kisjelentöségü közigazgatási 
ügy elintézése rávilágít az egészre, 
minden, bár alárendelt hatáskörű 
közigazgatási funkcionáriusnak alá
rendelt jelentőségű ténykedése 
egyenes következtetést ad azokra 
a legmagasabb szempontokra, 
melyeknek legtöbbször öntudat
lan képviselője a közhatalomnak 
bármily kis hatáskörű kezelője.

Ha az élő szervezet egészséges 
állapotáról meg akarunk győződni, 
nem tehetjük ezt anélkül, hogy 
egyetlen vércsöppjét ne helyezzük 
a mikroszkóp asztalkájára. Egy 
közigazgatási intézkedést az ál
lamgépezet működéséből — egy 
vércsöppet az élő szervezetből. 
A mikroszkóp föltárja a titkokat, 
egy atom elég arra, hogy a mil
liárd atomnak s a milliárd atom 
összemüködésének életképességét 
elárulja. Ám az összefüggés még 
annál frappánsabb, mert a poli
tika mikroszkópján is csak a po
zitív eredményű vizsgálatok adnak 
biztos útmutatást.

Ha azt látjuk, hogy a közigaz- 
gaíás legkisebb egységének a 
falunak legkisebb hatósági közege 
niegtorlttilanul hely ezkedhe tik
szembe a törvényes renddel, ak
kor messzeágazó következtetésekre 
nyílik szomorú alkalom. Ez a 
bátorság nem az egyén bátorsága 
hanem o rendszeré. Ha a törvény 
sértést nem követi szigorú kivétel- 
nélküliséggel a megtorlás,, akkor 
a törvénytisztelet, a jogrend te- 
kintélye nem vitán felüli. Ha 
pedig rések és repedések lazítják 
a jogrendnek, törvénytiszteletnek, 
az alkotmányosság tekintélyének 
vasbetonját, akkor a visszaélésn 
hajlamos emberi természet mindig 
talál módot arra, hogy ezeken a 
réseken keresztül belopja a jognak 
épületébe a magánérdekek salak 
jat. Egy megtorlatlan visszaélés 
többet árt a közmorálnak és a 
közjónak mint száz rossz törvény. 
Aki tulteszi magát a törvényen, 
az a törvényhozó hatalmát bito
rolja. A törvény rendelkezései 
ellen nem a törvény megsértésé
vel kell és szabod küzdeni. A 
törvény sértések akkor a legve
szedelmesebbek. ha a legfőbb 
államérdek tógáját öltik magukra. 
Államérdekre, államvédelmi biz
tonságra hivatkoznak rendszerint 
azok, akik a törvény m egsértésé
vel és az alkotmány m egszegésé
vel a legtöbbet vétenek az állam

érdekek ellen. S a régi görög 
anekdota rendszerint megismét
lődik : az államvédelem tógája 
alól nagyon sokszor kihallatszik 
az egyéni érdek malacának si- 
vitása.

A Vajdaság valamikor tisztára 
katonai közigazgatás alatt állott, 
mert ha polgári tisztviselők vol- 
tak is a funkcionáriusok, a m eg
szállás ténye jelentette a közigaz
gatási impérium alapját. De most 
már — úgy hisszük — ebből a 
tisztán átmeneti állapotból régen 
kiláboltunk, a közigazgatást ma 
nem a tényleges hatalom min 
denkori s a viszonyok változása 
hoz engedelmesen simuló érdé 
kei, hanem a tételes törvények, 
az élő jog szabályai vezetik. A 
törvényes rend uralmát mind n 
vonatkozásban helyre kell állí
tani s ennek a helyreállításnak 
sikere nem képzelhető el akkor, 
ha lesz csak egyetlen törvénysér

H O g y a  vita a szkupsüizáhan
—  M egk ezd ték  a k S Itség v e lés  tárgyalását —

A szkupstina pénteki ülését tiz 
órakor nyitotta meg Ribár elnök 
A formalitások elintézése után 
Derzics nemzeti szocialista kéi 
szót. Derzics megkérdezte az el
nöktől, hogy miért nem kapott 
választ sem a hadügyi, sem az 
igazságügyi és belügyminiszter 
tői, akikhez a Horvátországban és 
Szlavóniában ártatlanul bántalma
zott emberek ü yében interpellá
ciót intézett. Ribár kijelentette, 
hogy ö már két ízben megsür
gette a választ.

Jeremics földmivespárti a hadi
kárpótlások ügyében intézett kér
dést az igdzságügyminiszterhez, 
aki szintén nem válaszolt. Az el
nök válasza után Brandner szó 
C'álista a házszabá yok alkalma 
zása, Pusenyák a gyorsírói jegy
zetek kinyoinatása ügyében intéz 
kérdést Ribár elnökhöz. Mdetevics 
radikális a közoktatásügyi minisz
tert támadta, mert nem válaszolt 
interpellációjára.

Külpolitikai kérdések
E ’utén Nincsics válaszolt a kül- 

ügvek vezetéséről hozzéintézett 
kérdésekre.

An yelinovics a trianoni béke
szerződés Magyarország részéről 
történt megsértése miatt interpel
lálta meg a külügyminisztert. Nin
csics most kijelentette, hogy tény
leg történtek Magyarország részé
ről sértések, a kormány azonban 
már mindent megtett, hogy hasonó 
esetek a jövőben elő ne fordul
hassanak. A miniszter még egy 
másik kérdésére is válaszolt An- 
gyelinovicsnak. A fiumei szabad 
állam nemzetgyűlése ügyében már 
több képviselő fordult nezzá, akik
nek Angyelinoviccsal egyetemben

tés is, amit akár a legszebben 
hangzó szólam kedvéért büntet
lenül hagynak. Törvénnyel szem
ben engedetleneknek nem lehet 
törvény iránti engedelmességet 
megkövetelni. A vizet prédikáló, 
de bort ivó pap nem lehet ko
moly tényezője a hitéletnek. Az 
államélet egész területén, a köz- 
igazgatási impérium minden m eg
nyilatkozásában a föltétien, töké
letes jogtisztelet lehet csak a szu
verén ur. Egy lakhatási engedély 
kiadásában, egy útlevél-ügyben, 
lakáshivatal előtti vita, egy húsz 
koronás kihágási ügy elintézésé
ben is az állam egész kőzszel- 
leme, a társadalmi ellenőrzés ereje 
s a konszolidáció biztonsága nyi
latkozik meg. A miniina non citra 
praetor csak a praetor szempont 
jából lehet igaz, de ezerszeresen 
hazug azok szempontjából, akik- 

Inck ez a minima a legfőbb gond 
• juk és legégetőbb fájdalmuk.

xözli, hogy még nem tisztázódott 
*z a kérdés és így nem tud vég- 
eges választ adni. Genusban tár- 

gyabak err 1 a kérdésről az olasz 
kormánnyal. A költségvetési vito 
folyamán, amikor megtartja expo 
zéját, erre a kérdésre is ki fog 
térni és reméli, hogy akkor már 
végleges választ is adhat.

Moskovlfevits azt kérdi az elnök
től, hogy miért nem jön be éz 
ülésterembe az épületben tartóz 
kodó miniszterelnök, hogy választ

dhasson a hozzá intézett kérdé 
sekre.

R'bár elnök kijelentette, hogy 
nem tudja hol van a miniszterel
nök, de a mai napon Nincsics 
felel a régebbi interpellációkra.

Tyirkovits radikálisnak, a ki a 
Szalonikiban sokat zaklatott ju- 
goszlóvok ügyében interpellált, 
Nincsics kijelentette, hogy az út
levél és vizűm mizériák meg fog- 
ttok hamarosan szűnni, mert ilyen 
irányban már megindultak a tár
gyalások a görög kormánnyal.

A z olasz kérdés
Ezután Nincsics külügyminisz

ter Kucsics demokrata képviselő
nek az isztriai helyzet tárgyában 
hozzá intézett interpellációjára vá
laszol. Kijelenti, hogy a költség- 
vetési vita folyamán tartandó 
expozéjában részletesen ki fog 
terjeszkedni erre a kérdésre is. 
Az Olaszországgal való viszony 
általában összefügg a nemzetközi 
helyzettel.

Kucsics tudomásul ve9zi a vá 
laszt. Egyben felolvas egy fiumei 
táviratot, amely szerint fl fascisták 
ott u j puccsot készítenek elé. Kéri a 
külügyminisztert, hogy tegyen 
meg minden intézkedést ennek
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megakadályozására.
Nincsics kijelenti, hogy amíg á 

apailói szerződéssel Összefüggő 
kérdések nincsenek végleg ren
dezve, addig el kell készülve lenni 
az ilyen meglepetésekre.

A fogságban levő 
SHS. állampolgárok

Nincsics válaszol ezután Fra
nics földmüvespérti képviselő és 
társainak, valamint Goiotifl szoci
alista interpellációira, a még olasz 
fogságban levő SHS. állampolgá
rok ügyében. Kijelenti a külügy
miniszter, hogy az eléje terjesz
tett adatok nem precízek. Rómá
ból kapott jelentés szerint sem 
Ti {poliszban, sem Olaszország 
más területén nincs SHS. hadi
fogoly. Tudja, hogy a hazatért 
hadifoglyok még 2 6 0 0  olasz 
fogságban sínylődő SHS. hadifo
golyról beszélnek, de erről nincs 
írott bizonyíték. Utal arra, hogy 
az angol és francia hadseregben 
is vannak még esetek, hogy 
egyesek még hadifogságban van
nak. Hangsúlyozza, hogy ha ilyen 
fontos ügyben fordul a kormány 
idegen államhoz, úgy pontos ada
tok birtokában teheti csak ezt.

Moskovljevlcs nincs megelégedve 
a miniszter válaszával. A konzu
loknak és a követeknek lenne 
feladatuk az adatok összegyűjtése, 
nem pedig a képviselőknek. Saj
nálja, hogy Franics nincs jelen 
8Z ülésen, akinek levelei és ada
tai vannak. Nincsics a török fog
ságban lévő jugoszlévok ügyére 
vonatkozólag közli az interpelíáló- 
val, hogy a konstantinápolyi és 
szmirnai ügyvivőnk egyetlenegy 
esetről sem tudnak. Moskov'ye- 
vics ezzel szemben hangsúlyozta, 
hogy Kemal pasánál is vannak 
jugoszláv foglyok. Tudomása van 
róla, hogy’ Kisazsiúban sokan dol
goznak útépítésnél, mások gazdag 
bégeknél vannak mint rabszolgák, 
sokan pedig táborokban vannak 
bezárva.

A párisi követség
Ezután Nin&ics a párisi követi 

állás betöltése kérdésében vála
szolt Moskovlyevicsnak. Erre az 
állásra Spalajkovics képviselőt sze
melték ki, aki eddig parlamenti 
munkája miatt nem foglalta el 
állását. Moskovlycvics szintén 
Spalajkovics parlamenti munkás
ságát tette szóvá. Spalajkovics az 
ülésekre sohasem járt rendesen, 
így nem tartja alkalmasnak erre 
a tisztségre. Helytelenitette, hogy 
ezt a fontos állást régóta nem 
töltötték be.

Nincsics kijelentette, hogy Spa- 
lojkovlcs kinevezését mindenki 
megelégedéssel fogja fogadni.

Kil képvisel a beogradi 
orosz követség ?

Krisztán szocialista képviselőnek 
a beogradi orosz követség kér
désében tett interpellációjára vá
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laszol ezulán Nincsics külügymi-j 
Dísztér.

— Tény az — mondja — hogy 
a régi beogradi orosz követség 
fennáll ma is, viszont Európánu:. 
majdnem minden államában fenn
állónak még a régi oiosz követsé 
gek, amelyek a hivatalos Oroszor
szágot képviselik. fi. beogradi orosz 
követség egy ideig a Kolcsak- 
kormányt is képviselte külön. 
Nincs semmi ok arra, hogy akkor 
m id 'n  más iíllamok is elismerik 
a légi orosz követségeket, az 
SHS. kormány beszüntesse azt. 
(Közbekiáltások az ellenzékről.) 
Kit képviselnek ezek a követsé
gek? A cárt várják! Oroszország 
kérdésében Európa közvéleménye 
gyakran változik — folytatja Nin 
csics — ezért nem körvonalazha
tom pontosan ma még, hogy a kö
zeljövőben mi lesz az álláspontunk 
ebben a fon'.os kérdésben. Attól a 
fejlődéstől, amelyen most az egész 
orosz és középeurópai kérdés át
megy, függ a mi további maga
tartásunk is.

Krisztán nincs megelégedve a 
külügyminiszter válaszával. Kérdi 
a kormánytól, hogy milyen álla
mot és milyen kormányt képvisel o 
mai beogradi orosz követség. Hely
teleníti, hogy arra a kérdésre nen, 
is kapott választ, hogy vájjon <i.' 
SHS. állam tartja-e ki az orosz Icö 
vétségét? Ennek az anomáliának 
véget kell vetni. — Azért, meri 
más államok esztelenséget követ 
nek el, nekünk nem kell u’ánoznunk 
őkel.

fi. külügyminiszter válaszában 
azt is mondotta, hogy a követség 
a cárizmust képviseli. Nem lehet 
kétség aziránt, hogy az orosz cá
rizmus már nem létezik. Van egy 
Oroszország, amelynek azonban 
semmi köze sincs a cárizmushoz. 
Veszélyes tendenciái Iái a beogradi 
orosz követség fentit irtásában. Szóvá 
teszi a W rangel-hadseregnek az 
országban való tartózkodását. 
Hangsulyozza. hogy nem szabod 
űz országnak veszélyes kalandokba 
bocsátkoznia. Nem megy olyan 
messze, hogy a boíszvikiekkel 
való diplomáciai összeköttetés fel- 
vételét sürgetné, de a mai lehe
tetlen állapotot meg kell szüntetni.

A népliga
Ezután a külügyminiszter vála

szol Brandner nemzeti szocialista 
képviselőnek, a jugoszláv delegá
ciónak a Népliga prágai kongresz- 
szusán tanúsított működéséről szó
ló interpellációjára. Kijelenti a kü l
ügyminiszter, hogy a küldöttség 
nem volt hivatalos delegáció, mert 
ez egy magántársaságnak volt a 
kongresszusa. Nálunk is van ilyen 
Népliga-egyesiilet, amely azonban 
a kormányon kivül áll. Ennek az 
egyesületnek a delegátusai voltak 
Prágában. Az egyesületnek az a 
célja, hogy bizonyos eszméket 
népszerűsítsen, amelyek egyéb
ként a népszövetség hatáskörébe 
tartoznak. Éppen ezért, bár az 
egyesületnek van némi fontossága, 
azonban nem túlságosan nagy a 
jelentősége a prágai tárgyalásnak. 
Ami a delegáció munkáját illeti, 
az Prágában a jugoszláv érdekel
teket igyekezett megvédeni, jelen
tése azonban még nem érkezett 
meg a külügyminisztériumhoz. Ha 
a jelentést megkapja, arról refe
rálni fog a szkupstlnának. Egyéb
ként a delegáció a csehszlovák, 
román és lengyel delegációkkal 
rrgyütt közös referátumot fog ké

kapott jelentést az esetről, a tiszt
viselőt azonban már visszahívták 
Bcográdba.

Ezután áttértek a napirendre, az 
1922. évi költségvetés tárgyalá
sára.

A többség nagy tapssal fogadja 
az elnöknek erre vonatkozó beje
lentését.

Dr. Szetyerov előadó felolvassa 
a pénzügyi bizottság terjedelmes 
jelentését, majd dr. Korun a szo
cialisták, üyonovics a köztársasá
gi párt, Rusenjak a klerikálisok és 
Popovics a földműves párt kisebb
ség véleményét olvassa fel.

Az elnök az ülést félegykor be
rekeszti és a vita folytatását szom
baton délelőtt féltizre tűzi ki.

Ébredő fcámads ébredő bánja
A z  É bredők E g y esü le te  e llen i m erén ylet k ö v e tk e z 

téb en  — öt éb red őt tartóztattak le
romhalmaz között nyolc szilánkot, 
amelyek robbanószertől származnak.

A robbanás ügyében az Ébredő 
Magyarok „nem zetvédelmi csoportjá 
nak* öt tagja volt jelen az egyesület 
helyiségében Ezeket a rendőrség le
tartóztatta.

Mint érdekes kórtünetet idejegyez- 
zük azt a nyilatkozatot, amit a rob
banásról az Ébredő M agyarok Egye
sületének elnöke m ondo tt:

—  Az eset nem lep meg. Hs 
visszagondolok arra, hogy tegnapelőtt 
a Házban a szociáldemokraták piros 
szekfüvel jelentek meg, tegnap pedig, 
amikor Horthy őfőméltósága ünnepé 
lyesen megnyitotta a nemzetgyűlést, 
"Somogyi Béla sirhalmánál tetemre- 
hivást rendeztek, akkor igazán nem 
meglepő, hogy a harmadik napon 
az Ébredő Magyarok Egyesületei 
robbantják fel. Egyelőre csak az a 
megjegyzésem az esethez, hogy végre 
a keresztény társadalomnak tárgyila 
gos bizonyítéka is van arra, hogy 
a nemzetrontők milyen munkát vé
geztek eddig és hogy a  magyar tár
sadalom nak mi a kötelessége.

Hazahívják a  baranyai em igránsokat
— A  p é c s i szociá ld em ok rata  párt ak ciója  —

szíteni és azt a Népszövetség elé 
terjeszti, amely őszi ülésszakában 
fog a referátummal foglalkozni.

Rrandncr válaszában kiemeli, 
hogy a Jugoszláv delegáció- még a 
szükséges statisztikai adatokkal 
sem volt felszerelve a nemzetisé
gek számára és a külföldön élő 
jugoszláv kisebbségek adataira 
vonatkozólag. Hibáztatja a dele
gációt, hogy emiatt nem tudott 
eredményes munkát kifejteni.

Nincsics külügyminiszter még 
Moszkovljevics képviselőnek Zsi- 
votics párisi követségi tisztviselő 
ismeretes afférje ügyében vála
szolt, akit barátnője egy párisi 
vasútállomáson revolverrel meg
sebesített, A miniszter még nem

Budapestről jelentik: Csütörtökön 
éjszaka tizenkét és egynegyed óra 
között

az Ébredő Magyarok Egyesüle
tének Sorház-utca 3. szám alatti 
helyiségének kapujában robba

nás történt.
A robbanást több fegyverdörrenés 
előzte meg és két három perccel ez
után volt a bomba explozlója hallható. 
Az épületnek, ahol az Ébredő M agya
rok Egyesületének helyisége van, ket
tős a kapuja. Az első kaput a rob
banás teljesen elpusztította. K rob
banás leszakította a kapu fölött elhe
lyezett táblát is, amelyen az a fölirás 
vo 't: , .Ébredő Magyarok Egyesülete".

A  rendőri nyomozás megállapította, 
hogy a robbanás előtt a Sörház-utcán 
keresztül egy autó haladt. Az autó 
lassú menetben ért a Sörház-utca 3. 
szám alá és ott rövid időre megállt, 
azután gyors iramban száguldott to
vább. Néhány pillanat múlva történt 
a robbanás.

Még az éjszaka fo’yamán sikerült 
a rendőrségnek felkutatni a bejárat 
előtt és az épület előcsarnokában levő I

Pécs város és a megszállott 
Baranya kiürítésekor a pécsi szó 
cialistapért igen sok tagja, több
nyire munkások, elhagyták Bara
nyát és Pécset és Jugoszláviába 
jöttek, ahol letelepedve, rövid időn 
belül csakhamar munkát is ta
láltak és elhelyezkedtek.

A munkások eltávozása, miután 
legnagyobb részük képzett szak
munkás és előmunkás volt, érzé
kenyen sújtotta Baranya iparát, 
különösen a gyáripart.

Az izgalom első hullámainak 
lecsillapultával mozgalom indult 
meg, amelynek az volt a célja, 
hogy az emigrált munkásságot 
visszatérésre birja. A mozgalmat 
a Gyáriparosok Országos Szövet
sége pécsi szervezete indította 
meg és ennek első lépéseként 
Fischer Ferenc dr. főispán még 
február elején átiratot intézett a 
pécsi szociáldemokrata párthoz, a 
melyben felszólítja a pártot, hogy 
hasson oda, hogy azok a munká
sok, sem a letartóztatás, sem az 
internálás veszélye nem fenyeget, 
térjenek vissza és álljanak munkába.

Ennek az átiratnak nem lett 
foganatja, mert a szociáldemok
rata párt felhívására alig egy-két 
emigráns tért vissza, a többiek

azonban nem mertek hazatérni.
A magyarországi szocáldemok- 

rata párt választási sikerei és a 
Oyosz. újabb akciója tovább vitte 
a megkezdett mozgalmat.

A pécsi szociáldemokraia párt 
egyik vezetője levelet intézett a 
pécsi emigráció egyik tekintélye
sebb tagjához, melyben fölhívja a 
Jugoszláviában levő emigránso
kat, hogy minél előbb térjenek 
haza. A levél szerint Fischer F e 
renc dr. főispán a hatóságoktól 
megszerzi azoknak a névsorát, 
akik ellen eddig eljárás indul; 
meg, vagy akik ellen, visszatéré
sük Után eljárás indulna és ezt a 
névsort átadja a pécsi .szociálde
mokrata pártnak. Ezt a listát a 
párt elküldené a jugoszláviai 
emigránsoknak.

Az emigránsok körében a pécsi 
szociáldemokrata párt közlése 
nagy föltünést keltett. A főispán 
által Ígért liszta — hir szerint — 
rövid időn belül megérkezik. Ab 
bán megegyeznek a vélemények, 
hogy azok, akik hazamehetnek, 
térjenek vissza Magyarországba

Az emigrációnak nz n kisebbik 
része, amelynek a neve a listán 
szerepel, továbbra is itt marod 
Jugoszláviában.

H árom ezer veisdég
é rk e z ik  a  s u b o t'ca i So ko l-G unepre

A junins 28-án és 29-én Suboticán 
rendezendő Sokol-üDnep körvonalai és 
méretei mind nagyobb arányokká bon
takoznak ki.

Eddig beérkezett jelentkezések szerint 
az ünnepségekre háromezer vendég ér
kezik Suboticára, még pedig kétezer 
szokoiista és mintegy ezer más részt
vevő, akik az ország minden részéből 
Suboticara özönlenek, hogy jelen legye- 
nek az erdekes ünnepségeken.

Amilyen örvendetes ez a tekintélyes 
számú vendég a város idegenforgalma 
szempontjából, olyan súlyos gondokat 
okoz az érkezők elhelyezése. Magukat a 
szokolistákat könnyebben helyezi el a 
rendezőség, mert ezeknek a részére az 
iskolákban biztosítanak szállást, ahol a 
főidre hintett szamain fognak feküdni.

Sokkal nehezebb azonban a mintegy 
ezerre tehető más idegen érdeklődő és 
kiküldött egyesületi tag elhelyezése. A 
város ugyan minden szállodában biztosit 
a lehetőség szerint néhány szobát az 
előkelőbb vendégek részére, Palicson is 
elhelyeznek néhány vendéget, azonban 
az ezer főnyi résztvevő elhelyezése ez
zel még koránt sincs biztosítva.

A rendezőség most arra törekszik, 
hogy magánházakban helyezze el a ven
dégeket, azonban ha ez nem volna le
hetséges, úgy kénytelenek a rendezők 
már most azzal a tervvel foglalkozni, 
hogy szükség esetén rekvirálnak szobá
kat a vendégek részére olyan magánla
kásokban, ahol van rendelkezésre álló 
helyiség.

A szokolisták legnagyobb része már 
junius 27-én este érkeznek Suboticára. 
Az ünnepségek programja a rákövetkező 
két napot teljesen betölti,
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H ajtóvadászat
eg y  betörő után

Szecsujszky Milánt m ár rég óta is
merte a  sombori rendőrség. Szecsujsz
ky egy hónap óta garázdálkodott Som
borban és környékén, ahol több bűn
tényt követett el. A veszedelmes be
törő rettegésben tartotta a sombori 
tanyák lakosságát. A m últ század 
utonállóinak volt tanítványa Sze
csujszky, aki Aliig felfegyverezve ta r
tóztatta fel az országúton és rabolta 
ki a tanyákra igyekvőket.

Legutóbb Materics Gáspár földbir
tokos tanyájára tört be. Szecsujszky 
ott ta lálta  a földbirtokost, akinek re 
volvert szegeszve kényszeritette, hogy 
adja á t neki az értéktárgyait. H ar
minc darab arany dukát, nyolcszáz 
ezüst, egy arany karcsatt, 7000 dinár 
készpénz zsákm ánnyal távozott Sze
csujszky.

A sombori csendőrség m ár hónapok 
óta keresi a veszedelmes rablót. Leg
utóbb jelentés érkezett a  rendőrségre, 
hogy Szecsujszky a bilicsi szállásokon 
tartózkodik. Eremin Iván rendőrfőka
pitány a  jelentés után harminc rend
őrrel, tiz detektiw el és a környék la
kosságából önként jelentkezett ölven 
férfivel valóságos hajtóvadászatot in 
dított Szecsujszky kézrekeritésére.

A hatalm as bilicsi Lalosevics-szál- 
lást körülfogták és a kört lépésröl-lé- 
pésre szűkítve közeledtek egy volt 
téglaégető kemence mellett levő ta
nyához. Itt az olvadt tömbök alatt 
minden eshetőségre számítva egy vé
delmi pontot épített magának. Amikor 
Szecsujszky látta, hogy nincs szám á
ra  menekülés, revolverével próbált 
védekezni. Nagy nehezen sikerült le
fogni és kezéből a revolvert kicsavar
ni. közben azonban kiszakította m a
gát elfopói kezéből, futásnak eredt, 
hogy a közelben lévő nádasban ta lá l
jon menedéket. Miután a többszöri 
felszólításra nem állt meg, a  rendőrök 
többször utána lőttek. A lövések közül 
kettő lábán sebezte meg és így végre 
sikerült Szecsujszkyt elfogni.

Földalatti búvóhelyén igen sok ér
téktárgyat találtak.
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Házkutatást tartanak 
az Ébredők

E rő ,rá k ka l szerzik  vissza a kompra- 
mittáló iratokat

BudapuSlrM jelentik. Nagy riada- 
• ouj volt csütörtök este » Király-utca 
i®3. s?.v.mu házban. Hét ember, na
g y o b b ra  katonai és tiszti álruhába 
öltözve, behatolt az egyik lakásba és 
#tt házkutatást .tartott

. Tíz óra tájban a  nagy bérház lakói. 
Bítocsapkoctásra, segélykiáltásra és 
jsürzav&ros lármára lettek figyelmessé. 
A szokatlan zaj Lovcsányi Pál segéd 
házm ester lakásából hallatszott. Töb
ben lesietlek s látták, hogy a  viceház- 
mester lakásában, egy sereg fenyegető 
m a g a ta r tá s  ember van, aki a fióko
kat huzogálja, az ágynem űt dobálja 
és agyonlövésse! fenyegeti Lovcsá- 
nyit és a, feleségét. Csakhamar kidé
rt) !í. hogy az éjjeli látogatók házku
ta tást tartanak a lakásban.

A lakók rendőrért küldtek. A rend
in- mindenekelőtt beesukatta a  kaput 
és azután bement a  lakásba, ahol 
ferrc a házkutatók ijedten abbahagyták 
a munkát.

— Mit csinálnak itt? — rivalt rá 
juk.

H ázkutatást tartunk egyesületi 
pénz után.

— Kik maguk? - kérdezte a  rend
őr.

- -  E'n tartalékos hadnagy vagyok, 
— felelte a legbátrabb házkutató, 
akin tiszíi ruha volt

— Ez néni foglalkozás, —  mondta 
8, rendőr. — Hol van a  lakása?

— A Sörház-utcában.
1 rendőr eközben érkezett rendőr- 

fársaival valam ennyit felkisérto a fő
kapitányságra. Négyen voltak csak 
tnár ekkor, mert három nak sikerült 
meg ugrania. Pilisi Antalnak hívják a 
vezetőjüket, a  többiek pedig: Karos 
ner (i< :a .  bodor Antal és/M üller Jó- 
Ksef. Valamennyien az Ébredő Ma
rvarok Egyesületében együtt voltak 
Lovcsányival, aki kilépett s most éj
nek ideién akartak tőle bizonyos 
kompromittáló iratokat elvinni. A 
iiég\ embert egyelőre őrizetben ta rt
ják a  főkapitányságon.

R e w r a s r  L a j o s t  

f e l m e n t e t t é k

— A  novisadi tábla ítélete —
Most tárgyalt a  novisadi tábla egy 

közel négy év óta húzódó port, amely
nek szereplői közismert suboticai pol
gárok.

A pör. amely 1918 őszén kezdődött, 
»g-- házeladás körül forog. Novak Mi
hály zemuni lakos, Morvái Antal ce
mentgyáros sógora, közvetlen az októ
beri forradalom elölt megbízta Reiz- 
ner Lajos suboticai ügyvédet, hogy 
adja el itt levő házát. A házeladásban 
érdekelve volt Morvái cementgyáros 
is, többek közt azzal is, hogy a ház 
egv részét az orosz fogságban levő 
fiára kellett átírni. Novák m eghatal
mazása alapján Reizner ügyvéd hoz
záfogott a  rábízott ügy perfektuálásá- 
fooz. A házeladást azonban megnehe
zítette egy körülmény és pedig az, 
hogy Morvái fia ebben az időben 
Oroszországban volt, mint hadifogoly. 
Reizner ügyvéd úgy próbálta ezt a 
nehézséget megszüln*etni, hogy Mor
vái fiára eső házrészt átíratta a saját 
felesége nevére azzal a megszorítás
sal, hogy a hadifogoly Morvái haza
térte eppj-'H .-.'índen húszon nélkül 
á t kell adni u. nck'járó házrészt Keiz- 
ner ügyvéd felesége ennek. - a fiatal 
Morvái ii'^érkezih "kor eleget is 
tett.

A házé [adással k.ipcsolalosan tör
tént egy másik eset is, mely szintén 
a  pör alapjául szolgál. A ház teher- 
menfesitéséhez szükséges volt ugyan
is százötvenezer korona. amelyet! 
Reizner ügyvéd a aját nevére vett 
fel egyik suboücar banktól. De még'

Az állami tisztviselők állampol
gárságának kérdése még mindig 
rendezetlen. A legutóbb adtunk 
csak számot erró', hogy az állami 
tisztviselők nagy része az opció? 
határidő lejárta után állampolgár- 
ág nélkül fog maradni, miután 
incs joga sz optálásra.
Az állami tisztviselőkre sérelmes 

kérdésben most « belügyminisz- 
térium Bácsmegye alispánjának 
hozzá intézett kérdésére uj rende
letet adott ki. Az állami tisztvise
lők opciós jogát és állampolgár
ságát szabályozó 7610—922. számú 
belügyminiszteri rendelet pénteken 
érkezett le és az a következő ren
delkezéseket tartalmazza :

Abban a kérdésben, hogy azok
nak a köztisztviselőknek, akiknek 
születési és illetőségi helye Magyar- 
országon von, de itt hűi égesküt tet
tek és ukázzál nevezték ki őket vala
mely közhivatalba, kell-e kérni az 
SHS. állampolgárságot, a belügy
miniszteri rendelet különböző kate
góriákat á llít fel.

Elsősorban ugyanis 
azoknak a tisztviselőknek, akiket 
1821 jnlina 26-ig neveztek ki ál
lami tisztviselőkké és azon a te
rületen teljesítettek szolgálatot, 
amely az S. H. S. államhoz csa- 
toltatott, nem kall kérniük az ál- 

lampolgárságot,
mertenélkiil is auiomaiikusan SHS. 
állampolgároknak tekintendők ésazen 
a helyen nyernek illetőséget, ahol 
működnek.

Azok a tisztviselők ellenben, akik

BACSM EGYEl NAPLÓ

mielőtt ezt a kölcsönt fölvette volna, 
Reizner a saját pénzéből ötvenezer 
koronát kifizetett az érdekelt ‘hitele
zők egy részének. Erre az összegre az 
után a dijkötvénybcn zálogjogot ka
pott Morváitól.

Reizner ügyvédet csalás és okirat 
hamisítás miatt jelentette fel Morvái 
A csalás deliktumát abban jelölte 
nieg, hogy Reizner anélkül, hogy arra 
tel halai mazása lett volna, felesége 
nevére íratta azt a házrészt, amelyet a 
fiatal Aíoryai igényelt. Az okiratharni- 
sitást pedig azzal követte el, hogy a
«'«©oi»oot»o»a,(8 t (S 0 a a o e d e 0 # e # c # t

drjkótvényben — Morvái áRittaa sze
rint — a zálogjogra vonatkozó mon
datot utólag irta be, az ö tudta és 
hozzájárulása nélkül.

Ebben az ügyben a  suboticai tőr- 
í vén-szék, — mint annak idején je- 
lentettük, — bűnösnek mondta ki 
Reizner ügyvédet, aki az ítéletet meg- 
felebbezto a novisadi táblához. A tábla 
most hozott iíóletet, amellyel megsem
misítette a  törvényszék ítéletét és 
Reiznert a  vád aló! felmentette. A fő
ügyész a tábla döntése ellen semmi
ségi panaszt jelentett be.

© «««.««•» <a <ö  n « •«> •«<» •
F o ly n a k  a  k o r m á n y r e k o n s t r y k c ió s  t á r g y a lá s o k

Beograd. A demokrata klub péntek 
esti ülésén tárgyalt a megüresedett 
miniszteri tárcák betöltéséről.

A demokrata párt körében pénteken 
délelőtt úgy beszélték, hogy .Marin- 
kovics belügyminiszter lemondási 
szándéka végleges, sőt arról is beszél
tek, hogy mandátumáról is le akar 
mondani. Ami utódjának személyét il
leti, többféle kombináció is felmerült. 
Pénteken az a  foir merült fel, hogy 
Pribicsevics közoktatásügyi miniszter 
veszi újból á t a belügyi tárca vezeté
sét. Beogradi m unkatársunk szerint 
ezeknek a híreknek komoly alapjuk 
van. Már folytak is tárgyalások a ra 
dikális párttal a rra  nézve, hogy ho
gyan fogadnák ezt a megoldást. A ra
dikálisok tudvalevőleg a  legutóbbi 
kormányválság alkalmával meghiúsí
tották Pribicsevics ujabb’i belügymi- 
niszterségét. A tárgyalások folyamán 
kiderült, hogy a vajdasági radikális 
képviselők, akik leginkább ellenezték 
annak ideién, hogy Pribicsevics le
gyen a  belügyminiszter, ezúttal nem 
helyezkednek ilyen merev álláspont
ra. Pribicseviccsel szemben, úgy, hogy 
a. legnagyobb valószínűség szerint ő 
lesz a belügyminiszter.

Sokat beszélnek Davidovics Ljubá- 
nak a  kabinetbe való belépéséről is. 
Nincs kizárva, hogy ö lesz Pribicse
vics utóda a közoktatásügyi minisz
teri székben.

Zserjáv szociálpolitikai miniszter 
helyének betöltése is foglalkoztatta a 
képviselőket. Magovcsevics, kinek leg
több esélye lett volna a  tárca elnye
résére, a radikálisok ellenállása miatt 
valószínűleg nem lehet miniszter. A 
radikálisok azért fordultak ellene, 
mert tudvalevőleg Magovcsevics a vá
lasztójogi törvény tárgyalásánál a 
javaslat ellen szavazott.

Beograd. A radikális párt péntek 
délután gyűlést tartott, amelyen a 
kölcsön kérdésével foglalkoztak. A 
^•Novoeti« a, kölcsön tárgyalásokkal 
kapcsolatosan fölmerült nagy elége
detlenségre mutat rá, amely úgy a 
demokrata, m int a radikális pártok 
képviselőinek egyes csoportjai kpzőtt 
mutatkozik. A radikálisok — állítólag 
— azért akarják meghiúsítani a  köl
csönt, mert a demokraták nem visel
kedtek elég lojálisán velük szemben 
a  választójogi törvény tárgyalásakor. 
Parlamenti körökben nagy érdeklő
déssel beszélnek arról, hogy a Hall- 
garteu-csoport Megbízottjai a beogradi 
Moszkva szálló egyik szobájába infor
mációs összejövetelre hívták a radi
kális és demokrata párt elégedetlen 
képviselőit. A s-Novostt« fentavtással 
közli ezt a hirt és bejelenti, hogy ha 
valónak bizonyulna, úgy le fogja lep 
lezni a Hallgarten-szindikátus machi 
nációit, akik a kölcsöntárgyalás ügyét 
szeretnék végképpen elintézni.

5»<í>

Áz állami tisztviselők állam polgársága
— A z  o p c ió s ren d elet pótló ren d e lk e z é se i —

származásra és nyelvre nézve szer- 
bek, horvátok, vagy szlovének 
ugyan, d 1921. julillS 26-án nevez- 
fck csak ki őke', uz eredeti opciós 
rendelet értelmében kötelesek op- 
lálni. Bár ezekre nézve már január 
26-án lejárt az opciós határidő, 
mégis most utólag felhivandók oz 
érdekeltek, hogy sürgősen terfesz- 
szek fe l kérvényeiket (törvényható
sági városban a városi tanácshoz, 
vármegyében az alispánhoz ci 
mezve) és a hatóságok ezekben 
oz esőtekben még kivételesen elő
terjesztést tehetnek az állampol 
gárok sorába való felvétel iránt.

Végül azok a nem szláv állami 
tisztviselők, akik egyik kategóriába 
se tartoznak és oz opciós rendelet
1. § e alapján nem váltak SHS. 
állampolgárokká, nem vehetők fel 
az SHS. állampolgárok kötelékébe, 
mindeddig, amíg az SHS. állam 
polgárság megszerzéséről szóló uj 
'örvény nem jelenik meg és az 
abban megjelölt időt be nem töltik.

Az uj lendelet tehát most már 
világosan szobályoz sok olyan 
kérdést, amit az eredeti opciós 
rendelet homályban hagyott es, 
amiből rengeteg zavar keletkezett- 
Most már tisztázott lesz a többi 
között annak az ötszáz suboticai 
vasutasnak az ügye is, akik már 
bcad'ák opciós kérvényeiket.

A többi most még elintézetlen 
állampolgársági kérdés pedig rö
videsen szintén tisztázódni fog az j 
állampolgársági törvény megjele
nése után. i

3. oldal.

L eszavazták
a házbér-SHléreket
Subotieán kétszázötven százalékig 

emelkedik a pótadó
A suuoticai kiszélesített tanács pén

teken délelőtt tartotta meg rendes ülé
sét, amelyen, mint már jeleztük, a költ
ségvetés és a városi tanács uj adója- 
vaslatai szerepelte!;.

A közgyűlést Dobanovacski Pál fő
iapán nyitotta meg. A napirend első 
részében több kisebb, jelentéktelen ügy 
szerepelt, amelyek minden vita nélkül 
gyorsan lebonyolódtak. Ezután követke
zett az uj adójavaslatok vitája. Szuyaj- 
csics főszámvevő terjesztette elő a ta
nács három uj adójavaslatát: a fényű’ 
zési, ital-adóról és a háubérfiHérekről, 
utalva arra. hogy a költségvetési defi
citet kell az uj adók behozásával fe
dezni. Az elcő két adói a kiszélesített 
tanács minden vita néikiil megszavazta, 
a házbcrfiHérekrő! szóló tanácsi javas
lat fölött azonban nagyobb vita indult meg.

Vidakovics (földraíivespárti) elfogad
hatónak tartja ugyan a tanács álláspont
ját, csak az adójavaslat 5. pontjának 
megváltoztatását kéri. Szerinte ugyanis 
nagy nehézségekkel járna, ha a háztu
lajdonosoknak kellene a bérlőktől a hár- 
bérfilléreket beszedni.

Crnkovics Iván pártja nevében ugyan
ilyen módosítást tesz.

Pénzsics elvileg hozzájárul a javas
lathoz, de lehetetlennek tartja, hogy 
ilyen nagy összeggel sújtsák a lakások 
és üzlethelyiségek bérlőit. Az adó-skálát 
különösen a kereskedőkre nézve tartja 
magasnak. Indítványozza, hogy vegyék 
le a javaslatot a napirendről.

Petrovics János dr. a javaslat melleit 
szólal fel, majd Pletikoszics András dr. 
polgármester figyelmezteti a kiszélesí
tett tanács tagjait, hogy a javaslat le
szavazása esetén a városi tanács kény
telen lesz n pótadót felemelni.

Ezután Dobanovacski Pál főispán el
rendeli a szavazást és a közgyűlés iöbb- 
,'ége a házbérfillérek javaslatának a na
pirendről való levétele mellett szavaz.

A szavazás után következett az 1922. 
évi városi költségvetés előterjesztése, a 
mit a közgyűlés minden hozzászólás nél
kül teljes egészében elfogadott. Az el
nöklő főispán fél tizenkettőkor bezárta 
a közgyűlést.

A közgyűlés befejezése után azonban 
a kiszélesített tanács egyes pártjai kö
pött nagy izgalom keletkezett, mert. 
csak ekkor tudták meg, hogy a házber- 
fillcrek leszavazásával önmaguk ellen 
szavaztak. Különösen nagy volt az elé
gedetlenség a földmüvespárt tagjai kö
zött, akiket a házbérfillér-adó nem érin
tette volna, mert saját házukban laknak, 
a pótadónak ennek következtében tör
ténő felemelése azonban már őket is 
sújtja.

A főldművespártnak a javaslat ellen 
szavazott tagjai azt állították, hogy té
vesen történt a kérdés föltevése és ez 
levesztette meg őket.

A közgyűlés után egyébként a „Bács- 
megyei Napló” munkatársa kérdést, in
tézett Szuvajcsics főszámvevőhöz a ház- 
bérfillér-javaslat leszavazásának követ
kezményeiről, amire nézve a kővetkező 
felvilágosítást kaptuk :

— A városi tanács uj adójavaslatai 
a költségvetési deficit fedezésére szol
gáltak. Miután a három adónem közül 
a kiszélesített tanács a házbérfillcrekről 
szóló javaslatot levette a napirendről, 
kénytelenek vagyunk a városi pótadót 
felemelni, miután a deficit fedezésének 
nincs más módja. így a költségvetésben 
eredetileg felvett 40 százaléktól 200 
százalékig terjedő progTessziven emel
kedő pótadó most 50 százaléktól 250 
százalékig fog emelkedni.
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A  k M S y f o a M  b á r m a s ^ y i lk o s s á g  
s z e n z á c ió ja

A  g y ilk o s  v issza v o n ta  a felbujtókat terh elő  vallom ását 
—  A  főtárgyallás e ls ő  napja —

M n  Mátyás kihallgatása következett.
Bűnösnek érzi magát. A gyilkossá

got, azonban belső kényszer alatt haj
totta végre, fis itt elmond egy fan
tasztikus Idtomdnyt, amiről eddig az 
egész vizsgálat során egy szóval sem 
tett cmlitóst. Azt mondja, hogy egy
szer, egy szombati éjszakán látta, 
amint Lakó Sándor felesége, Lakó 
Piros, késsel a kezében kijön a ház
ból, végig megy az udvaron és föl
megy a padlásra. Ettől a rémláto- 
mánytól nagyon megijedt és »nagy 
kint és gyötrelmeket® szenvedett, 
úgy hogy nem bixta tovább és ezért 
követte el a .dolgot®.

Ezután elmondja a gyilkosságot 
úgy, amint a vizsgálat során mondot
ta, hogy éjjel zörgetett az ajtón, mire 
— második zörgetésre — kijött Lakó 
Piros, arra a kezében tartott baltával 
többször rásujtott, aztán bement a 
konyhába, ott végzett Lakó Sándor
ral, majd tovább ment az oldalszo
bába, ahol a kis Lakó Sándorra súj
tott néhányat a baltával.

— Mikor kijöttem az udvarra, — 
mondja Urbán — láttam, hogy a 
Lakó Piros még vergődik, akkor még 
egyet rásuj tottam.

Elnök: Miért követte el ezt a tet
tet?

Vddlott: A gyötrelem kinzott.
Elnök: Mikor határozta el a gyil

kosságot?
Vddlott: Vasárnap este, amikor az 

istállóban feküdtem, előjött a rossz 
ötletem, most mit csináljak, most 
megjött a lelkembe az izgalom, hogy 
ezt a kint én nem birom ki, amit a 
gazdasszonyom tesz minden szomba
ton este. Elszántam magam. Elővet
tem a baltát és zörgettem az ajtón.

— A gyilkosság után — mondja 
Urbán — szalmát szedtem össze, az
tán elővettem a létrát, a padláshoz 
támasztottam, fölmentem a padlásra, 
ott meggyujtottam a szalmát és a 
baltat odatettem a tűzre. A tűz •fel
kapott a tetőre. Én akkor lemen
tem az istállóba és kicsaptam a me
zőre a lovat és a tehenet, összekap
tam a ruháimat és kimentem a szil
vásba. A gyötrelem kinzott, ahogy ott 
feküdtem a földön®.

Elnök: Miért gyötrődött?
Vddlott: Visszatetszett a tettessé

gem.
Ezután részletesen beszél a tett 

felfedezéséről, amikor a szomszédok 
jöttek és őt faggatták, hogy mi tör
tént, ki a tettes: — En hazudtam — 
mondja Urbán.

Az elnök figyelmezteti vádlottat, 
hogy most a tiszta igazat vallja és 
főképpen ne terhelje lelkét azzal, 
hogy ártatlan embereket kever bajba.

Orbán a kihallgatás alatt egyre fe
hérebb lesz, majd hirtelen halálsá
padtság ömlik el arcán és a levegő
be magasra emelve két karját, ájul- 
tan végig vdgódtk a padlón.

Rögtön odasietnek dr. Perazlcs és 
dr. Bartlia a földön mereven fekvő 
Urbánhoz, lohuzatják a nehéz, meleg 
kabátját és vízzel locsolják.

Közben Pavlovics elnök felfüggesz
ti a tárgyalást.

Fél órai szünet után, amikor Urbán 
már magához tért, az elnök újból 
megnyitja a tárgyalást és foly
tatja Urbán kihallgatását.

Elnök: A vizsgálóbíró előtt azt 
mondotta, hogy amikor Dobó Szil
veszternél a gazdája és Mihály öccse 
pálinkát főztek és azután, elosztva a 
pálinkát, kocsin hazavitték s Mihály 
részét, útközben Mihály magát fel
bujtotta, hogy végezze ki a Sándor 
családját, akkor majd nem lesz 
gondja a megélhetésre.

Vddlott: Igen, a vizsgálóbíró ur 
előtt így mondottam.

Elnök: Mi ebből az igaz? Ez-e az 
igaz, amit ma mondott a szellemek

Az iszonya és még mindig titokza
tos Iiirályhalmi tragédia »táblás ház® 
előtt ismét lepergett a törvényszéki 
tárgyalóteremben. Mint egy izgalmas 
színházi premier, olyan volt az egész 
főtárgyalás. A híres, tavaszi gyilkos
ság véres, megejtő és lélekzetelállitó 
jelenetei peregtek le az élő szereplők
kel: a tlzenkilcncéves sápadt gyilkos
sá), Urbán Mátyással, Lakó Mihállyal 
és feleségével. Három halott körül 
forgott az esemény, a tragédia, akik 
nem voltak ugyan jelen, de mégis 
mindenütt az ő megtört szemük, si
koltásuk, piros, kiserkent vérük töl
tötte ki a fölidézett jeleneteket. Sza
vakban, a mozdulatokban és bírói 
igazságkeresésben, mindenütt ők — 
a halottak — szerepeltek legtöbbször. 
Újra éltek — újra meghaltak._S halá
luk azon a rettenetes éjszakán műi
den borzalmával ott égett fekete vád
ként Urbán Mátyás körül, aki közö
nyösen állt a bíróság előtt, a közön
ség figyelme központjában, mely 
nagy érdeklődéssel hallgatta végig a 
szomorú tragédiát.

Kilenc óra. A teremben már nincs 
egyetlen üres hely sem. Tarka kép: 
fejkendős asszonyok mellett selyem
ruhás lányok, joghallgatók, akik kü
lönösen kiváncsiak erre a híres kri
minológiai esetre. A nagy halom pa
piros előtt már elfoglalták helyeiket a 
védők. A levegő íullasztó. Sokan 
zsebkendővel legyezik magukat. A 
halk beszélgetés zsongássá szélesül. 
Bejön a bíróság. A közönség föláll. 
Az izgalom túl intenzív. Jön a gyil
kos . . .

Urbán Mátyást egy szuronyos fog- 
liázőr vezeti a kezénél-fogva. Sápadt. 
Révedezően szétnéz. A közönség mo
rajlik. A mellettem ülő asszony oda- 
szól csalódottan a szomszédjának:

— Ez lenne hát a gyilkos?. . .
Szellemekkel próbálkozik Urbán 

Mátyás. Azt szeretné — mentségül — 
.elhitetni a bírósággal, hogy beszámít
hatatlan volt, amikor meggyilkolta a 
Lakó-családot. Viziói voltak. Egyszer 
azt látta, hogy a gazdája felesége éj
jel tizenkettő felé, mint egy holdkóros 
fölment a padlásra egy nagy késsel. 
Ettől láza lett, elfogta az izgalom, 
amely minden szombat estén aztán 
erőt vett rajta. Amikor ezt nem hiszik 
cl neki, hosszú komolyság után min
den emóció nélkül kijelenti:

— Hazudtam . . .
Mindent megkísérel, hogy á gyil

kosság inditóokait misztifikálja. Elő
ször Lakó Mihályra, a meggyilkolt 
bátyjára fogta rá, hogy ö a felbujtó, 
aztán a szellemekkel Igyekezett men
teni magát, végül valami levelet hazu
dott a bíróságnak.

E körül a levél körül különben egy 
vidám jelenet kerekedett. Urbán ma
kacsul hazudik. Levelet kapott, leve
let, amit Lakó Mihály hozott neki a 
vasútról. A tanú, akit megnevez, nem 
tud róla. Lakó Mihály sem. Az elnök 
erre megjegyzi:

— Vallja az igazat, Urbán Mátyás.
— Igazat mondtam — feleli.
A biróság elnöke tagadólag int.
— A szentségemre mondom, nagy

ságos elnök ur, esküszöm, hogy le
velet akptam.

— Maga megesküdött arra is, hogy 
Lakó Mihály a felbujtó, pedig maga 
mondta, hogy nem igaz.

— De akkor nem a szentségemre 
esküdtem — feleli Urbán, mire a kö
zönség hangosan fölnevet, hogy csak 
úgy harsog az előbb még komor han
gulatú terem a vidámságtól.

*
Reggel pont 9 órakor nyitotta meg 

b főtárgyalást Pavlovics István el
nök. A terem zsúfolva van hallgató
sággal. A vádlottak padján ott ül a 
pégy vádlott.

A formalitások elintézése után íte-

ről, vagy amit a vizsgálóbíró ur előtt 
mondott? Feleljen erre a kérdésre: 
rdbirta-e magát Lakó Mihály erre a 
tettre?

Vddlott: Nem beszélt rá! (Nagy 
mozgás a közönség között.)

Elnök: Mi birta rá, hogy Lakó Mi
hályt belekeverje?

Vádlott: Nem tudom.
Elnök: Jobb lesz, ha bevallja az 

okot. De vigyázzon, hogy ne vádol
jon ártatlan embereket és ne adjon 
elő hihetetlen dolgokat. Könnyítsen 
a lelkén és vallja be az igazat.

Itt Urbán tépdesi a kezében levő 
zsebkendőt és ismét halálosan sá
padt lesz, majd inogni kezd a vád
lottak padján, mert az első ájulás 
után ülve folyt a kihallgatása. Urbán 
közel van újból az ájuláshoz. Az or
vosok odamennek hozzá.

Az elnökfelfiiggcszti a tárgyalást 
és folytatását délután fél 4-re tűzi ki.

A délutáni tárgyaláson
folytatják Urbán Mátyás kihallgatá
sát.

Az elnök felszólítja, hogy tegyen 
őszinte vallomást, mi birta rá a gyil
kosságra.

Erre Urbán egy levélről kezd be
szélni, amit Temesvárról kapott 
egy unokatestvérétől, amely levél
ben hivta az unokaöccse Temesvár
ra, ahol egy gyárba majd munkát 
kap. Ezt a levelet éppen a gyil
kosság napján kapta. »£s ezért 
lett az egész*, — mondja Urbán. 
(Mozgás a közönség körében.) 
Másképp nem tudtam felmondani.

Elnök: Ezt magának senki se hi
szi el. És hol van ez a levél?

Vádlott: összerágtam, eltüntettem.
Az elnök itt megállapítja, hogy 

Urbán eddig négy különböző valló- 
mást tett és egyelőre befejezve

A DiesistregSama a  vád lo ttak  padján
B ad ib ü n ös az  o s ije k i tö rv én y szék  előtt — A  fötár- 

g y a lá s m ásodik napja
Péntek reggel kilenc órakor foly

tatta az osijeki törvényszék a zemuni 
volt portyázó csendőrkülönitmény pa
rancsnokának: Stenzel Vladimir csend
őrőrnagynak btínpörét, aki ellen tud
valevőleg az a vád, hogy a  háború 
kitörése utáni első hónapokban a 
szerémségi szerb lakossággal szem
ben kegvetlenkedett és tömérdek atro
citást követett el.

A  mai tárgyaláson folytatták a 
bántalmazottak tanukénti kihallgatását, 
akik súlyosan terhelő adatokat szol
gáltattak a csendőrőrnagy ellen.

Jeremics Mita elmondja, hogy mi
alatt az őrnagy töltött revolvert sze
gezett mellének, azalatt a csendőrök 
puszta kézzel és bikacsökkel ütlegel
ték úgy, hogy az embertelen verés 
következtében gyógyithatatlan bélbajt 
kapott.

Mirkov István a  combjain szenve- 
dett súlyos sérüléseket, amelyek 30 
napon túl gyógyultak és hosszabb ideig 
m unkaképtelenné tették.

Szlmonovics Anka elmondja, hogy 
amikor fé rjé t: Szlmonovics Bogoljubot 
Stenzel Őrnagy letartóztatta és Péter- 
váradra szállíttatta (ahol később agyon
lőtték), az őrnagy parancsára a csend
őrök kezelt és lábait összekötözték, 
majd bikacsökkel véresre verték, mi
közben Stenzel az urának szálanként 
tépdeste k i a bajuszát. Ezt a vallo
mást egy másik tanú: Anokics Jócó 
Is megerősítette.

Bajics Szávától a letartóztatásakor 
azt kérdezte Stenzel őrnagy, hogy 
milyen nem zetiségű? Arra a feleletre, 
hogy szerb, ököllel sújtott az arcába, 
aztán korbácsával fejét és testét vé- 
glgverte, majd a csendőreivel levet
kőztette és ötven botot adatott neki. 
Felségsértés miatt Zagrebban hét évi 
fegyházra ítélték.

Urbán kihallgatását, Lakó Mihályt 
vezetteti be.

Lakó Mihály a bűnösség kérdé
sére határozott •né'm.-mel felel. Az 
elnök kérdésére elmondja vagyoni 
helyzetét, viszonyát a tragikus vé
get ért bátyjához, akivel mindig a 
legjobb viszonyban volt. Majd a 
gyilkosság napján történt látogatá
sáról beszél, amikor feleségével 
együtt volt Sándoréknál, a templom
ban együtt voltak misén, együtt 
ebédeltek és öt óra tájt hazament a 
feleségével a saját tanyájára. Éj
jel álmából verték fel a hírrel, hogy 
mi történt Sándoréknál. Rögtön be
fogatott és ment a feleségével együtt 
Sándor tanyájára, amelyet még ég
ve talált. Megtett mindent a mentés
hez. »Többet nem tudok semmit, 
úgy segitsen az isten®.

Az elnök itt Lakó Mihály jelen
létében kérdezi Urbánt:

— Fölbujtotta magát a gyilkos
ságra Lakó Mihály?

Urbán: Nem!
Lakó: De a vizsgálóbíró előtt eskü- 

döztél, hogy én bujtattalak föl.
Urbán (a biróság asztalán álló fe

születre nézve): De nem a Szentség 
előtt. (Nagy mozgás.)

Elnök erélyes hangon csendre in
ti a közönséget és figyelmezteti, ’ 
ha nem viselkednek csendesen, ki- 
üritteti a termet.

Az első napi kihallgatások sora 
Lakó Mihálynéval ért véget, aki a 
bűnösség kérdésére azt mondja, 
hogy nem bűnös, nem tud semmit:
• Megengedjenek az urak, nagyon 
ártatlan vagyok«.

Az elnök néhány kérdést intéz 
Lakónéhoz a vasárnapi látogatásra 
vonatkozólag, majd este fél 6 órakor 
berekeszti a tárgyalást és folytatását 
szombat reggel fél 9 órára tűzi ki.

Petrnvics Jócó, aki a háború kitö
résekor 14 éves volt, szintén a  mez
telen testére kapott korbácsütéseket, 
miközben Stenzel revolvert szegezett 
a homlokának. Ugyanígy bántalmazták 
Lázics Szávát is és mind a kettőjük 
teste hetekig sebes volt.

Fölolvasásra került ezután a vád
iratnak az a része, amely Stenzel 
őrnagy védekezésére — hogy csak 
parancsnokai utasítására járt el — 
vonatkozik, nevezetesen a később ön
gyilkossá lett Schwarz csendőrtábor
nok titkos parancsainak és a volt 
közös hadsereg szolgálati szabályza
tainak ismertetése.

A csendőrtábornok, aki a vád sze
rint maga is résztvett a  letartóztatot
tak bántalm azásában, parancsaiban a 
a legkönyörtelenebb szigorra utasította 
alantas parancsnokait a lakosság ama 
részével szemben, amelyik „idegen 
nemzetiségű'' és a hűtlenségnek, ha
zaárulásnak vagy az ellenséggel való 
rokonszenvezésnek csak a legkisebb 
jelét is mutatja. Ezek a titkos paran
csok megkövetelték a letartóztatottak
kal szemben a testi fenyítéket is.

A  „Dienstreglement" I. része a 
gyanúsítottakkal szemben ugyancsak 
megengedi a testi fenyítéket.

Stenzel őrnagy megjegyzi, hogy 
mint a szolgálati szabályzatnak enge
delmeskedő katona, köteles volt testi 
fenyítéket alkalmazni, mert ha ezt 
megtagadta volna, a haditőrvények 
értelmében Őt ott, az első hadlzóná- 
ban, egyszerűen íőbelőhették volna.

Azt tagadja, hogy a fenyíték alkal
m azásánál a bűnös katonák nem zeti
ségét figyelembe vette és a szlávok- 
kal szemben különösebb szigort alkal
mazott.

A  biróság a tárgyalás folytatását 
július 4-ére halasztotta.
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A  nemzetközi döntő
bíróság első ítélete
A nemzetközi munkaügyi hivatal 

és az agrárkérdés
A  népszövetség tudvalevőleg néhány 

hónappal ezelőtt választás utján ki
küldte kebeléből a nemzetköz: döntő
bíróságot. Ennek a bíróságnak az 
lesz a feladata, hogy a népek által 
eléje terjesztett vitás ügyekben ítéletet 
hozzon. Bér ez az ítélet tr.egfelebhez- 
betétien lesz, voltaképen mégis csak 
tekintély! jelentőséggel fog-bírni, mert 
hiszen a  döntőbíróságnak voltaképen 
csak úgy, mint a népszövetségnek, 
hiányzik a  végrehajtáshoz való ha
talm i. A  döntőbíróság tehát tulajdon
képen jogforrás lesz és csak azokban 
az  esetekben fogják Ítéletei túlhaladni 
íaz elvi hatályt, amikor a döntését 
kérő felek a döntésnek alá is fogják 
magukat vetni. Minthogy azonban az 
európai nyilvánosság mai helyzete 
'mellett nem igen lehet elképzelni azt, 
hogy valamely ország a döntőbíróság 
ítéletét kérje ki és azután az ítélet
nek ne vesse magát alá, az fóg tör
ténni, hogy a vitás országok csak, a 
legvégső esetekben fognak a  döntő 
bíróság ítéletéhez folyamodni.

A hágai konferenciával egyidőbon 
ugyancsak Hágában Ült össze-a nem 
zetközi legfelsőbb döntőbíróság a maga 
legelső ülésére. A  bíróság tu! van 
a megalakuláson cs a napokban.meg 
fogia hozni a  maga első ítéletét. Á 
kérdést, amelyben döntenie kell, Fran- 
fciaország terjesztette a bíróság elé és 
Sgy s z ó l : „IUctékes*e g  nemzetközi 
munkaügyi hivatal az agrármunkás
ság kérdéseiben?11 Tudni keli ugyanis 
azt, hogy a nemzetközi munkaügyi hi
vatal anyagot gyűjt és elveket tisztáz 
a  világ összes munkáskérdéseiben. A 
hivatal sem a munkaadók, sem a 
munkások, hanem mindkettőjük kép-j 
vfselete, azonkívül benneühiek az ősz-1 
Szes kormányok képviselői. A nem I 
xetközi munkaügyi hivatal téli ülése I 
alkalmával elő akarta készíteni a de
legátusok javaslata alapján mindazo
kat a szociális reformokat, melyek 
az ipatí munkásság részére már meg
valósultak. (Munkaidő, lakás egész
ségügyi viszonyok, éjjeli munka, kís-

Á „Ffotdfeerezés“
Az okszerű étkezésről irt nemrégi

ben érdekes cikket Egon Friedell, a 
Szellemes bécsi Író, amelynek tréfás 
hangja mögött sok komolyan meg
szívlelendő tanács van, miért is lé
nyegesebb részeit itt adjuk:

A p'letcherezés egy szép napon ta
lán éppen olyan népszerű, mint a 
Müller-féle testgyakorlatok. Az ame
rikai Horace l’letcher találta fel és 
lényegében a következő egyszerű ét
rendi szabályokra szorítkozik; 1. 
Csak akkor együnk, ha kifejezetten 
ellesek vagyunk. 2. Minden ételt ad
dig kell megrágni, mis te je se n  eí- 
folyósodik és már nem különböztet
hető meg az ize. ■). Olyan e’ -liiru.i- 
oékokat, amelyek nem cröliietők egé
szen péppé, nem szabad lenyelni. 4. 
Folyadékokat, így tejei, levest, bort 
teljesen »át kell kóstolni--. (Olyanfor
mán, mint azt a borkóstolók szokták 
tenni.) »Az én étkezésem-! - -  mondja 
Fletcher — .körülbelül harminc kö
zönséges nagyságú falatból áll, ame
lyeket tetszésem szerint osztok cl a 
nap egyes étkezési idejére. Mcgrágá- 
sukra összesen vagy J500 rágómoz
dulat és harminc percnyi idő szüksé
ges*. . ,

Amint látjuk, ennek az étkezési 
rendszernek az az alapgondolata, 
hogy a széieroésztésoek kiváló, majd

BACSM EGYEl NAPLÓ

kornak munkája, terhes nők kímélése
stb.) A munkaügyi hivatal ezen ülé
sén a francia delegáció a leghevesebb 
harcokat vívta annak az álláspontjá
nak az elfogadtatásáért, hogy a mun- 
haügyi hivatal nem illetékes az ag 
rármunkásság kérdéseiben. Bár a 
kongresszuson jelenvolt delegációk

Szuggesztiöval nem lehet nyomozni
A telepatikus nyomozás csődöt mondott — Csak azt mondhatja 

u médium, amit amúgy is tud
. n^ykozönséget állandóan foglal-ía  szuggesztiót a kriminológia szolgá- 

i .j521̂ # * 21108 kísérletek, latába lehetne állítani. Ennek a hiába- 
amoivek a közönség felé sürü valóságára konkrét példa dr. Thoma
misztikumfátyolba burkolózva hatnak;bécsi ügyvéd kisérietoinek sikertelen- 
a  laikusok fantáziájára. Most nemisége, aki egy nyomozás alkaJmával 
akarunk belebocsátkozni ennek a  je- egészen más embert talált meg, mint
Jensegnek a  fejtegetésébe, csak any- a kiderítendő bűntett tettesét. Sajná
nyit jegyzőnk meg róla, hogy a kiala- ....................................
kuló uj korszellem az úgynevezett
felvilágosodottságból visszafelé ha j
lik a  misztikumok homályaiba, hogy ___________
ott teremtse meg képzelete, am it itt;dalró l nem kell semmitől 
nem adhat meg a. realitás. Az emberi!folytathatják tovább.
hitkeresés mindenbe belekapaszkodik, ! Beszélgettünk ebben az ügyben egy 
amit, nem tud egészen m egmagyaráz-! kiváló idegorvossal és felvilágositáso- 
ui s az ismeretlen pontokat uj ele- s kát. kértünk tóié. A megkérdezett or- 
mekkel tol ti meg és teljesen felépül a ’vos szakszerű magyarázatát a  követ- 
íantázia. Ezt szükséges volt raegje- { kezűkben foglalhatjuk össze: 
gyezni, hogy megérthessük, milyen < — Az orvostudomány ismeri a hip
szerepet kapott a  köztudatban a  szug-jnózis, szuggesztió összes jelenségeit 
gesztló, mellyel mint tudjuk — íés okait. Ami a  telepátiát illeti, mely- 
egnagyobbrészt nem is orvosok fog- !,nck ennél a  nyomozásnál olyan nagy 

lalkoznak, hanem so k ak n ak .— , arra  i szerepet kellett volna játszania, ennek 
nw i hivatottaknak' is — feglalkozá-! gommi köze sincs a hipnózishoz, tele
sük lett és milyen hatalm at tulajdonit pátia tulajdonképpen nincs. Vannak

laikus ennek az előtte ismeretlen 
ábstrakciónak.

Emlékezetes még, hogy a  szenzáció- 
sabb bűncselekmények közül a Po-

bizonyos szenzibilis, úgynevezett tele 
•páíikus lények, főleg nők között, akik 
ezt a  szenzibilitást örökölték, akik 
előérzeteikkel nőha szeizmográísze- 

bány-utcai bombamerénylet volt az, -rüen jeleznek bekövetkezendő dolgo- 
melynek tetteseit a szuggesztiöval is j kát. A szuggesztió s a hipnózis se
igyekeztek kinyomozni. Most az egyik 
jugoszláviai rendőrhatóság is megkí
sérelte nyomozási eszközei közé be
sorolni a  hipnózist. Egy földbirtokos, 
akit ismeretlen tettes vagy tettesek 
kiraboltak, hipnotizőrrel kerestette a 
tettest. A nyomozás kudarcot vallott, 
ami természetes is, ha az ember tisz
tában van a  szuggesitió mibenlétével 
és nem hajlandó vakon hinni minden, 
az első pillanatban ismeretlen jelen
ségnek. Természetesen egy szóval som ’ z.őlag meg kell állapítani, hogy távol 
akarjuk tagadásba venni a  szuggesz-; halátó médium nincs. Hogy a  médium 
tiós úton elért orvosi eredményeket.! ilyen kísérleteknél mit, lát, az két- 
.sak — ebben az esetben — azt, hogy féleképpen jön létre: vagy a  médium

nem kizárólagos szerepet juttat. Az 
étel a nyál vegyi és a rágás erőnitivi 
behatása folytán már olyan feldolgo
zott állapotban jut a gyomor-bélcsa- 
tornába, hogy annak már kevés teen
dője akad. Azok, akik hosszabb időn 
át fletchercztek, azt állítják, hogy az 
ilyen étkezési mód által az étclszük- 
séglet egészen magától reduklódik a 
Fletcher említette mértékre. — To
vábbá elsőrangú tudósok statisztikai 
vizsgálatai kiderítették, hogy a flet- 
cherezés fokozza a testi és lelki telje
sítőképességet. Arról is biztosítanak 
bennünket, — hogy az étkezések ab
szolúte nem veszítenek kelemessé- 
gükből ezen metódus folytán, sőt még 
élvezetesebbé válnak.

Alig lehet valamit felhozni az ilyen 
takarékos étkezés ellen. Szinte, hogy 
a legtöbb európai ember tultáplált. A 
középeurópai enyhe kiimában kis 
zsirmenny iségek is elegendők és a 
városi ember kevés testmozgása nem 
követel sok .szénhidrátot. Az átlagos 
fehérjebevitel is túlsók és még mér
téktartó emberek is túlságosan félén
kek ebben a kérdésben. — Napóleon, 
akinek a szervezete kétségtelenül 
igen aktív energia szükségletű volt, 
mondotta: »Bármilyen kevés táplálé
kot is veszünk magunkhoz, mindig 
többet eszünk a kelleténél. A túlsók ét
kezéstől megbetegedhetünk, a tul- 
kcvéstöl sohasem. A természet két

értékes tulajdonsággal ruházott fel 
engem. Az egyik az, hogy minden 
helyen és minden órában el tudok 
azonnal aludni. A másik pedig az, 
hogy képtelen vagyok a kelleténél 
többet enni. vagy inni- . Hogy az 
emésztés a lelki tevékenységet bizo
nyos fokig gátolja, azt naponta ta
pasztalhatjuk. Olyan erők, amelyek 
más, magasabb célokra volnának 
szükségesek, másként használódnak 
fel. A fűtőanyagra lent van szükség, 
így hát fent hiányzik!

Az is bizonyos, hogy az ételnek 
könnyen emészthetőnek kell lennie. 
Fáz éppen annyira a hygieniának, mint 
az általános kultúrának a'dolga Ha 
közelebbről nézzük az ügyet, akkor 
azt kell látnunk, hogy a civilizáció 
növekedésével az ételek is mindig 
egyszerűbbekké válnak, úgy hogy 
valósággal felfelé egyszerűsödő kony
ha-hierarchiát lehetne felállítani, fia 
Keletről indulunk el, akkor a mi fo
galmaink szerint az élvezhctetlcnsé- 
gig íulfiiszerezett, tuledesitett, tul- 
zsirozott ételektől mindinkább egy
szerűbbeket találunk, míg Nyugaton 
már szinte kizárólag sültekből, főze
lékből, tojásételekből és sajtból áll a 
menü.

De azt lehelre . hogy a
bclizom éppen olyan, : tini a többi és 
hogy ha tulkevés munkája jut, akkor 
lassanként .visszafejlődik, atrofizál

többsége a szavazás alkalmával meg
állapította a hivatal Illetékességét, Fran 
ciaország ebbe sem nyugodott bele, 
hanem a kérdést a nemzetközi leg
felsőbb döntőbíróság elé terjesztette 

így történik azután, hogy a népei; 
bírósága első ítéletét épen ebben az
ügyben fogja meghozni.

kiderítendő bűntett tettesét, 
lattal kell tehát megnyugtatnunk
minden bűnözőt, minden titkos poli
tikai méreg Leverőt, diplom atikai és 
a rokonszakmákat, hogy erről az ol- 

tartaniok,

más-; nem rejtély s az orvostudomány 
arra törekszik, hogy ezt a  nagyközön
ség-elölt is világosan és tisztán állítsa 
be/ nehogy áldozatul essen a  miszti- 
kumkeresósnek, ami a  turnézó hipno
tizőrök tevékenysége folytán egyre 
jobban fenyeget, am it ezek a  nyomo
zási próbálgatások is bizonyítanak. 
Szuggesztiöval eddig még egyetlen 
egy bűntettet sem círritettek fel.

A telepátikus kísérletekre vonatko-

5. oldal.
va#v 9 szuggesztőr utján. Kétféle 

’̂ S W .  * médium fö. 
lúletasen alszik, a. Itrilikijn. nem kap
csolódik ki. m in d e t lát, hali p, 
ami k.-ri;lnl'e történik és mindenre 
emlékszik; a  melyebb alvásnál pedig 

sM ium - a médium 
kiiíape.solódik, nem gondol- 

koaik, nem tud semmiről és úgy mo,  
zog, ahogy a hipnotizőr akár szavak
ban, akárcsak gondoláiban is akarja.

A nyomozásnál. melyei kísérletiek 
]a énképpen csinálnak, a médium ka- 
telepsziás stádiumban van s ilyenkor 
mmdon öntudatában és öntudata alatt 
fekvő gondolatát kritika, gátlás nél
kül kimondj.-.. Annál a nyomozásnál 
am it most folytattak le a földbirtokos 
rablói után, az első médium t-gv csa
ládtag volt, akinek így föltevésekbe!, 
beszélgetésekből, ujsághirekbő! kiala
kult véleménye volt 8 rablásról. A 
hipnozitör mély alvásba merítette és 
a  médium a hipnotizőr parancséra 
rendszeresen adta elő 8. dolgokat gát- 
lás nélkül, mindazt, ami benne erről 
az esetről kialakult. A másik mé
dium, úgynevezett nagyzoló médium, 
m ár kevésbé összefüggően beszélt és 
csak nagy vonásokban vázolta az ese
ményeket. Végül pedig egy teljesen 
idegen médiummal kontroláltatták 
az első két médiumot. Ez a 'harmadik 
médium js ugyanazt mondta, mint a 
másik kettő, még pedig azért, mert a 
médium azt látja, amit a szuggesztör 
akar, még ha ezt a  szuggesztőr csak 
öntudatlanul is akarja.

A három médium egybehangzó ál
lításai tehát igy magyarázhatok:

Az első médium előadta már ki
alakult véleményét s ennek folytán 
a szuggesztórben is kialakult a  véle- 

jmény, amit átvitt a  harmadik telje
sen idegen médiumra, akinek az első 
kettőt kellett volna kontrolálnia.

Ez a  rapport-tünemény, aminek az 
okai még földeritetlenek, abban áll, 
hogy a szuggesztőr és a médium kö
zött kifejezhetetlen finomságú kapocs 
képződik, ugv, hogy szavak nélkül is, 
tisztán gondolatával dirigálhatja a 
médiumot. A médium értelmi cent
ruma, mint érzékeny lemez, fölveszi 
és rögzíti a szuggesztór projiciált gon-

• doh;tát. Ismert produkció dr. Thoma 
; produkciója-, akinek a  médiuma leráj- 
' zolja. a Thoma. kezében levő váza kör
vonalait, vagy a médium behunyt 
szemmel megmondja, hány óra van, 
ha a szuggeszför tudja, hány az óra.

és így a fletcherezésnck bélrenyhe
ség volna a következménye. Nem fo
gunk Pcter Altenbergnek setn telje
sen igazat adni, aki évekkel ezelőtt1 
ezt irta: »Olyasvalamit enni, amire a 
szervezetnek nincsen feltétlenül szük
sége és ami egyúttal nem a legköny- 
nyebben emészthető, egykor erkölcs
telenségnek fognak minősíteni!!. —■ 
-•Szívjad ki minden ételnek erejét 
lelkét: a feieslegességeit kerüljed 
Amit fogaid és a nyál segítségével 
könnyű péppé alakíthatsz, azt nyel
jed le. A többit --  ne nyeljed lc!<r 
Nem fogunk egészen igazat adni ne
ki, mert kiváló íiziológusok mutattak 
reá arra, — hogy az ngynevczett 
-emészthetetlen- anyagoknak milyen 
fontos szerepük van a a bélmüködés 
élénkké- levésében, így például a cel
lulózénak, amely valóságos ttiehant- 
kai izgató szere a bélfalnak. Tehát 
végezetül is azt kell mondanunk, 
vagy csak betegkoszt ez az egész 
péptáplúlkozás, szükségdiéta olyan 
elgyengiilt szervezetek számára, a 
melyek a normális követelmények
nek már nem tudnak megfelelni vagy 
pedig azzal a veszéllyel jár, hogy 
testünk egy szervét szisztematikusan 
munkaképtelenné teszi, illetőleg való
sággal visszafejleszti.

Persze azt lehetne itt kérdezni: - ■ 
miért nem? Miért ne volna az ember 
emésztőszerszámának a visszafejtő-



6. oldal.

Ebből az előadásból nyilvánvaló, 
hogy a  sznggösztiót a  kriminológia 
szolgálatába állítani nem lehet és 
nyilvánvaló az is, hogy sznggesztiót 
nem szabad az orvoson kívül másnak 
a  kezébe adni, hogy játékot űzzön 
vele és : kentse a laikusok szemé
ben ennek az orvosi szempontból 
olyan ns* vjelenlőségü jelenségnek az 
értékét. .....í-í w ?

C OÍOC®»©O
N em  Sebei v issza k ö v ete ln i 
a t tdajdonjog íen íartásávai

eladóit ingókat
Budapestről jelentik: Aufrecht és 

’Goldschmied utóda Elek és Társa cég 
az elmúlt év végén ingók kiadása 
irán t indított port egyik vevője ellen. 
Keresetében előadta, hogy havi rész- 
letfizelésro adott vevőjének árul, aki 
a  részleteket nem tartotta be és igy 
ingái lapodásuk értelmében a  részlet- 
fizetési jogkedvezményt elvesztette. 
Vitatta, hogy vevőjének szerződéssze
gése miatt az eladott ingók kiadását 
követelheti. A budapesti központi ki
rályi járásbíróság elfogadta ezt a jogi 
.álláspontot és a vevőt az ingók kiadá
sára kötelezte. Felebbezés folytán a 
budapesti királyi törvényszék elé ke
rü lt az ügy.

A törvényszék, miután megállapí
totta, hogy a vétel és az ingók visz- 
szakövetclése között bosszú idő telt 
el a  járásbíróság Ítéletét megváltoz
ta tta  és az eladó céget keresetével el
utasította. Kimondotta a  bíróság, hogy 
az adott esetben az áru  és az á r ér
téke között aránytalan és a legkörül
tekintőbb gondosság mellett is előre 
nem látható eltolódás mutatkozott. Az 
áru  ugyanis több százszoros értékre 
emelkedett, az á r  viszont több mint 
százszorosán elértéktelenedett. Az íté
let szerint a tulajdoni igénynek ilyen 
érvényesítése voltaképpen azt jelenti, 
hogy az eladó a rendkívüli gazdasági 
változásokból előállott összes hátrá
nyokat egyoldalúan a  vevők terhére 
áthárította. A bíróság utal arra, hogy 
a tulajdonjog fentartásának gyakorlá
sa ilyen körülmények között nem fe
lel meg a gazdasági forgalomban és 
az ügyletkötésben megkívánható jóhi
szeműség és hűség elveinek. Az Ítélet 
az ilyen tulajdonjog fentartásának 
gyakorlását a  szerződésileg nycr.t jog
gal való visszaélésnek tartja., mely
nek érvényesítésében a törvény mint 
a  gazdasági érdeket megvédő erkölcsi 
hatalom segélyt nem  nyújthat.

Mint beavatott helyről értesülünk ez 
n nagyszabású iparvállalat, mely tudva
levőleg a Magyar Leszámítoló és Pénz
váltóbank Budapest érdekkörébe tarto
zik, a sentai telepből önálló jugoszláv 
részvénytársaságot alapított. A sentai 
telep Senta város közvilágítására léte- 
sittetett villamos központból, hengerma
lomból és téglagyárüzemből áll és köz
vetlen a sentai vasútállomásnál 28 kát. 
hold területen fekszik. Az uj jugoszláv 
részvénytársaság „Sencanska Industrijska 
poduzeca d. d.“ cég alatt f. hó 21-én 
tartotta alakuló közgyűlését. A  részvé
nyek többségét megszerezte a Horvát 
Leszámítoló bank Zagreb, az érdekkö
rébe tartozó Eskontna Banka za Vojvo- 
dinu d. d. Subotica a Trgovacko rro - 
metno d. d. za Vojvodinu Subotica in
tézetekkel együtt s a vállalat vezetését 
a suboticai érdekeltségre fogja bízni.

A vállalat igazgatóságába egyhangú
lag beválasztottak: Forró Róbert, igaz
gató (Budapest), Schwarz Ivó és Lcde- 
rer Mirkó igazgatók (Zagreb), Münch 
Adolf nagyiparos (Beograd), dr. Vojnits 
Gyula, Miladinovics Simon és Löwy 
Ferin igazgatók (Subotica), Braun Vil
mos, Vuic Josó, dr. Flesch Miksa és 
Kohn Ignác urak (Senta). A felügyelő 
bizottság tagjai le tte k : Rudolf Zikmun- 
dovsky (Zagreb), Szenes Arnold és Má
riáié Roko (Subotica), Flesch Márton és 
König Vilmos (Senta).

A közgyűlést követő első igazgatósági 
ülésen, amelyet felkérésre Forró Róbert 
úr, a Magyar Leszámítoló és Pénzváltó
bank Budapest igazgatója vezetett, az 
elnöki állás egyelőre betöltetlen maradt, 
míg alelnökkc Milodánovics Simon uv 
választatott meg.

A svájci, fran c ia  és cseh ta rto z á 
sok. Néhány hónap előtt meglehetős 
élénken foglalkoztatta a közvéleményt a 
kereskedők’ külföldi tartozásának prob
lémája. A  cseh valuta emelkedése s a 
dinár leromlása nehéz helyzetbe hozta 
azokat a kereskedőket, akik Csehország
ban, Svájcban, illetve Franciaországban 
hitelbe vásároltak s időközben az árui
kat eladták, úgy, hogy amikor fizetni 
kellett volna nekik, sokszorosan drágáb
ban kellett az idegen valutát beszerez
niük, mint amennyiért az árut annak 
idején eladták. A  kormány akkoriban 
foglalkozott azzal a tervvel, hogy a kül
földi tartozások fizetésére moratóriumot 
ad. Maguk a kereskedők tiltakoztak 
azonban az ellen a terv ellen, amely ve
szélyeztette volna az ország jó hirét s 
inkább maguk indítottak akciót, hogy 
külföldi hitelezőiktől halasztást kapjanak. 
Azóta a külföldi fizetések rendezése 
ügyében nem történt semmi, illetve sze
rencsétlen devizarendeletek és kiviteli 
tilalmak csak megnehezítették, hogy a 
kereskedők a legalkalmasabb időben 
idegen valutát vásároljanak. Most, mint 
svájci lapok jelentik, az ottani exportő
rök szerves akciót kezdettek az SHS. 
kövcte’csek behajtására. A  svájci keres
kedelmi kamarák körlevélben szólítják 
fel tagjaikat, hogy jelentsék be SHS. 
követeléseiket, hogy azok behajtására 
közös akciót indíthassanak. A svájci ex
portőröket ennél a lépesnél minden
esetre befolyásolja az, hogy úgy Svájcba, 
mint a többi jó valutájú országba ál
landóan mennek a jóakaratu ajánlkozá- 
sok és figyelmeztetések, amelyekben az 
itteniek figyelmeztetik a külföldi hite
lezőt, hogy siessen követelése behajtását 
szorgalmazni.

Egy másik kedves intézkedést is szóvá 
kell tenni. A vámhivatalok addig nem 
adják ki a külföldről érkező .árukat a 
feleknek, amíg ezek nem igazolják, hogy 
a deviza átutalására engedélyük volt. 
Nem adják ki azokat az árukat sem, a 
melyeket igazolhatólag még a deviza- 
rendelet előtt kifizettek, vagy amclyc- 
Iycket a kereskedő hitelbe kapott, csak 

, később akar kifizetni. Deviza-engedélyt 
kell tehát szerezni, akár van rá szükség,

'dése tulajdonképpen fejlődés? Nem 
várható az állati funkciók csökkené
sétől lényének bizonyos szubtilikus- 
sú, éterikussá válása?

Egyáltalán a betegség értékéről 
nem egy nagy gondolkozó beszélt 
Hebbel és Novális melett Nietzsche, a 
modern dekandcnciának különben 
legnagyobb ellensége, hangsúlyozta, 
— hogy milyen jelentősége lehet a 
betegségnek egy müvészlélek fejlő
désében. Minden uj tézis kezdetben 
betegesnek tűnik. Minden logika lo
gikátlanságnak, minden egészség be
tegségnek. Honnan van az, hogy min
den fiatal generációt az előbbi deka
densnek, furcsának, kisebbértékünek 
mond? Volt már olyan idősebb gene
ráció, amely azt mondotta: »Igen, be
látjuk, a mai fiatalság előrehaladot
tabb, teljesitőképesebb, — életre
valóbb, mint mi«. Csak a- legutolsó 
időben: a naturalizmus a rútságot 
.emelte pajzsára. Ibsen a hisztéria 
apostola, Nietzsche a cinikus önzés 
frankója. Csodálatos, hogy az embe
riség kibírta ezt a folytonos degene
rációt és nem pusztult el már régcs- 
rég.

^Hagyjuk csak nyugodtan degene
rálódni az eljövendő nemzedékeket^, 
fejezi be Fricdell. Talán tényleg gyen
gébb, vagy betegebb bele lesz, vagy 
egyáltalán nem lesz bele de icsz- 
befchdyctte más dolgok,

BACSMEGYE1 NAPLÓ

Sentai é s  Roskányi Iparvállalat 
R.-T. Senta

akár nincs s amig az engedély meg 
nem éikezik, addig az áru után a vám
hivatal fekbért számit föl.

N e h é zsé g ek  a  d e v iz a  á tu ta lá s n á l*
Mióta a devizarendelet éleiben van, az
óta vége nincs a panaszoknak, amelyek 
elsírják, hogy mennyi bajt, kellemetlen
séget, kárt okoz ez a rendelet, amely 
a devizát nem javította ugyan meg, de 
a belföldi kereskedőknek milliókra menő 
károkat okozott. Hogy csak egy példát 
említsünk: A múlt napokban az osztrák 
korona leesett 1.35— 1.40-re. A keres
kedők azonban nem tudták ezt a ked
vező kurzust kihasználni, hogy adóssá
gaikat, vagy rendeléseik összegét ki
fizessék, mert a deviza átutalásához nem 
volt engedélyük s mire engedélyt kap
tak, az osztrák korona 2.00-re emel
kedett.

A Narodna Banka novisadi fiókja mel' 
lett miiködö devizabizottság mintha azt 
a célt szolgálná, hogy minél nehezebbé 
tegye a külföldi tartozások kedvező kur
zuson való kifizetését. Most legújabban 
visszautasítja a kereskedők deviza átuta
lási kérelmét, ha a számla nem annak 
az országnak pénznemére szól, ahol a 
számla kelt. Á bécsi gyárak egy része 
és a német és cseh gyárak bécsi kép
viseletei már régebb idő óta nem ad
nak el árut osztrák koronáért, hanem 
csak márkáért, vagy szokolért s a bécsi 
lerakat márkában, vagy szokolban állítja 
is ki a számlát. A  novisadi devizabizolt- 
ság azonban ezt nem engedi kifizetni, 
mert kényszeríteni akarja a cseh gyár 
bécsi képviseletét, hogy osztrák koroná
ban adja el a portékáját s ha Becs nem 
engedelmeskedik a novisadi bizottság
nak, ennek a jugoszláviai kereskedő és 
fogyasztó adja meg az árát, a kereske
dőt a deviza bizottság megakadályozza 
abban, hogy külföldről árut hozzon be, 
a fogyasztót pedig lehetetlenné teszi, 
hogy a konkurrencia versenye következ
tében olcsóbban vásárolhasson.
fi <■:> C9-TO-«WM<M!WlKf& O® ®®®®®<>

(*) Roth Olga kozmetikai intézeté
ben Kr. Alexandrova-.ulica 21. szám 
alatt, az Angol-Magyar Bank palotá
jában, félemeleten, modern szépség- 
ápolás, arcbőrhám lasztás, alkalm at
lan hajszálak, pattanások, szemöl
csök, szeplök, májfoltok végleges el
távolítása. Kaphatók saját készítm é
ny ü; kiváló hatású kenőcsök, púde
rek, gyógyszappanok, arcfehéritő és 
szeplökenöcsök stb. 2804

(*) Dr. Vali Dez3ő orvos hazaérke
zett. 4230

(*) Nagy kabarét Falicson! A Subo
ticai Müpártolók Köre e hó 25-én, va
sárnap este 8 és fél órai kezdettel a 
palicsi nagyvendéglö dísztermében 
nagy kabarét rendez a  Gyermek Liga 
javára. A kabarén a  müpártolók egye
temben a Suboticai B ár művészei is, 
m int egy hat uj kitűnő számmal 
vesznek részt. Az utolsó villamos fél 
12 órakor indul. 4244

(*) A Novisadi Atlétikai Club (Nak) 
hazena csapata vasárnap délután fél 
5 órakor mérkőzést tart a Sand női 
csapatával, utána. Sport—Sand bajno
ki mérkőzés, mely a  szezon egyik leg
izgalmasabb mérkőzésének Ígérkezik. 
A versenyek a  Szegedi-uti Sand-pá- 
lyán lesznek megtartva. 425G

(*) Dr. Vécsei Jenő orvosi rende
lője nemi betegek részére. Rendel 
délelőtt 7— 9-ig. Délután 2-től fél 
4-ig és 6—7-ig. Lakás: Cyrill- 
metoda-tér 12. 1. emelet, Vojnicli 
Piroska-félo ház.

(x) Dr. Kosztolányi Árpád orvon 
rendel Wilsonova-ulica 34. szám alatt 
(a polg.-iskola mellett) csecsemő- és 
gyermekbelegeknek délelőtt 9—11-ig, 
bőr- éo nemi-betegségeknek délután 
fél 3-tól fél 5-ig cs lel 7-től fél 8-ig.

(*) Dr. Majoros fogorvos rendel a 
városi bérpalota mellett. Gara Dusana 
ulica 3, ' v ■* ; 82S8

1922. juaius 24.

miniszternél. Ciemans Simon fran- 
cin követ tegnap meglátogatta 
Nincs,eset. A  két diplomata hosz. 
foTytoíott. tal° S me^ bes2é1^

tu s o k . Markovlcs Bogdán d r° é 3 
Miletics Sztrasimir, akik az SHS 
államot képviselik Húgában teg
nap elutaztak a konferenciára
, ~  Politikai gyűlés letartóztatások
kal. Ősitekről jelentik: Csütörtök dél, 
utiSa az Osíjck közelében levő Djako- 
vőn a  horvát köztársasági parasztpárt 
vezetősége népgyűlést hirdetett. A1 
gyűlés szónokaiul Kosutics István dr 
és Babogredac Mato blokkista nemzet-" 
gyüJési képviselőket jelentették be. A 
gyiilés színhelyén össze is gyűlt m int
egy ezer földmivesgazda, de mielőtt 
a  gyűlést m gtarthatták volna, a  rend
őrség vezetője megjelent és kijelen
tette, hogy a  gyűlést nem engedi meg
tartani. Kosutics képviselő éles han 
gon tiltakozott ez ellen, mire a  rend
őrség úgy őt, mind pedig Dev- 
csics Dragon szállodatulajdonost, aki 
a  horvát blokk ottani szervezetének 
vezető embere, letartóztatta.

— Benes — egyetemi tanár. Prá
gából jelentik: A Tribuna értesülése 
szerint Massaryk elnök' aláirta dr. 
Benes miniszterelnöknek a prágai 
egyetem szociológiai tanszékének 
rendes tanárává való kinevezését.

— Utódállamok OUmpiádja. Len
gyelország kezdeményezésére Jugo
szlávia, Lengyelország, Románia, 
Csehszlovákia és Görögország Sinajá- 
ban Olimpiádot tartanak. A játékok 
kezdetét szeptember 30-ikára tervezik.

— A malária ellen. A közegész
ségügyi minisztérium tiz orvost 
küldött Délszerbiába a malária- 
ellenes küzdelem vezetésére.

— A csehszlová—jugoszláv katonai 
szerződés megújítása. Prágából jelen
tik: Megbízható helyről vett értesü
lés szerint Pasics miniszterelnök a 
rövidesen lejáró jugoszláv—cseh ka
tonai szerződés megújítása végett a 
napokban Prágába fog utazni. Pasics 
és Benes közöt már régóta folynak 
ezek a tanásekozások cs a katonai 
konvenció megújítása érdekében a 
megbeszélések már végük felé jár
nak. Pasics miniszterelnököt útjára 
hir szerint, Vászics hadügyminiszter 
is cl fogja kisérni.

— Benes a prágai egyetem tanára.
Prágából jelentik: Massaryk elnök 
m ár aláirta Benes miniszterelnöknek 
a prágai egyetemen a szociológia ren
des tanárává való kinevezéséről szóló 
okiratot.

— Francia érdekeltség a német 
iparvállalatokban. Berlinből j'elentik: 
Egy idő óta. magánbeszélgetések foly
nak a német és a  francia iparosok 
között. Az iparvállalatokban francia 
érdekeltség vállalásának gondolata 
újabban erősen előtérbe lépett. A ter
vet különösen Stinnes támogatja, aki 
tegnap Hollandiából Berlinbe érke
zett. Berlini tartózkodását a birodal
mi korm ánynak a garancia, bizottság
gal való tárgyalásaival hozzák össze
függésbe.

— Lenin elhagyja Oroszországét.
Berlinből jelentik: Az orosz külügyi 
népbiztosság több külföldi kormány
hoz kérdést intézett az iránt, hogy 
Lenin kapna-e beutazási engedélyt. 
Lenin ugyanis orvosai tanácsára 
kénytelen lesz elhagyni Oroszországot 
és fel fogja magát valamelyik jobb 
európai klinikára vétetni.
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7~. kto’áíy köszönet©. Beograd-
ból jelentik: A hivatalos lap közli 
Sándor király dekrétumát, amely
ben az esküvő alkalmával hozzá 
küldött szerencsekivanatokat kö
szöni meg.

— Franc?lellones Híntetős az olasz 
szenátusban. Rómából jelentik: Az 
olasz szenátus legutóbbi ülésén Bar- 
rére római francia nagykövetnek egy 
különös intervenciója sok vitára és 
kritikára adott alkalmat. Motara sze
nátor, a semmitöszék elnöke elmond
ta, hogy a római francia nagykövet 
ség egy tagja arra való hivatkozással, 
hogy mint diplomata területenkívüli
ségei élvez, megtagadta a lakbér fize
tését. A semmitöszék a felperes házi
ú r mellett döntött, mire Barrére a 
kormány utján igyekezett a semmitö- 
székre befolyást gyakorolni. A. beje
lentést a szenátorok élénk tiltakozás
sal Vették tudomásul.

— Suboticán vagy Velikibccskere- 
ken tudják mog a nyelvkurzusokat. 
A szerbül nem tudó magyar és német 
tanítók részére a nyári szünetben — 
m int ismeretes — a közoktatásügyi 
minisztérium nyelvkurzusokat rendez. 
Az eredeti terv szerint ezeket a kur
zusokat Beogradban és Kragujevácon 
akarták megtartani. Tekintettel azon
ban arra, hogy úgy Beogradban, mint 
Kragujevácon igen nagy a drágaság, 
az érdekelt tanítók azzal a kéréssel 
fordultak néhány demokrata képvise
lőhöz, interveniáljanak a közoktatás- 
ügyi miniszternél, hogy más városo
kat jelöljön ki a kurzusok részére. Az 
intervenciónak meg volt az eredmé
nye, mert mint hivatalos helyről ér
tesülünk, a  közoktatásügyi miniszter 
plhatározta, hogy a  nyelvkurzusokat 
Suboticán vagy Velikibecskereken, 
esetleg mindkét városban rendezik a 
nyári szünidőben.

— Maróczy táblanélküli verse
nye. Maróczy Géza, a világhírű 
sakkmester suboticai tartózkodásé 
alkalmával, csütörtökön este ti. 
ellenféllel szemben táblanélkül 
versenyt játszott. Eredmény nyolc 
nyert játszma és két eldöntetlen. 
Szombaton a Városi kávéházban 
tanácskozó játszmát játszik a leg
erősebb suboticai játékosokkal.

— Lemondott novisadi városi ta
nácsnok. Novisadról jelentik: Tapa- 
vicza Gyókó dr. városi tanácsnok, a 
gazdasági ügyosztály fönöke benyúj
totta lemondását.

—  M eteoroiogia? állom ásokat 
állít fö l a fÖldmivelésüi’yi minisz
te r’um . Beoqradból jelentik: A föld- 
mivelésügyi minisztérium elhatározta, 
hogy az ország több városában me
teorológiai állomásokat fog felállítani.

— Lezuhant novisadi repülők. No
visadról jelentik: Zagreben és Ljubljá- 
nán keresztül Sara.jevóba repült két 
novisadi pilótának, Radovicsnak és 
Tomicsnak a  napokban kellett volna 
visszatérni Novisadra. A rossz idő 
dacára Sarajevóból útnak indultak, 
de alig hagyták el a  repülőteret, ami
kor motorinba m iatt lezuhantak. 
Könnyebb zuzódásokat szenvedtek.

— A magyar színészek kabaréja. 
Szombaton este fél kilenc órai kezdet
tel a Park kávéházban tartják a subo- 
ticai magyar színészek kabaréjukat. 
A műsoron operarészletek, dráma és 
hohózati jelenetek szerepelnek. A Park 
kávéház helyiségében ez aika’omra 
diszes színpadot állítottak föl. A ka
baré iránt élénk érdeklődés nyilvánul 
meg.

— Apagyilkos gyermek. Az írig 
melletti Veliki-Rcmetén Brzulya Lá
zár tekintélyes gazdálkodót alvás 
közben fejszecsapásokkal megölték. A 
nyomozás megállapította, hogy a gyil-, 
kosságot az áldozat 13 és 12 éves 
gyermeke követte el. A két fiú beval
lotta a rém tettet.

A választói névjegyzékekről szóló törvény
~  Az 1920-as képviselőválasztási jegyzék et kell alapul venni —

A suboticai főispánt hivatal 
megkapta az utasítást arra, hogy 
a hivatalos lap junius huszadiki 
számában megjelent törvény alap 
jón állíttassa össze az állandó 
választási névjegyzékeket.

A 25 szakaszból álló törvény 
szabályozza azt, hogy milyen 
módon kell a választási névjegy
zékeket összeálltam, hogy a név
jegyzékből kimaradottak milyen 
utón kérhetik a listába való fel
vételüket. A törvény szerint an
nak érvénybelépésétől számított 
egy hónapon belül a megjelölt 
hatóságok kötelesek összeálíitcni 
az állandó választói listát, a kö 
vetkező öt napon belül pedig az 
összeállító hatóságok kötelesek 
azt az illetékes elsőfokú bíróság 
hoz, terjeszteni megerősítés végett. 
A listák összeállításánál alapul 
veendők azok a névjegyzékek, a 
melyek alapján az 1920. novem
ber 28-i országos képviselőválasz 
fásokat végezték. Az állandó vá 
lasztói névjegyzékbe hivatalból 
kötelesek felvenni mindazokat, akik
nek a törvény szerint vúlaszlójoguk 
van, ha legalább hat hónap óta az 
összeírás helyén lakik.

Azokon a helyeken, ahol 1920. 
november 28-án nem volt válasz
tás, hivatalos adatok alapján ké
szítik el a választási lajstromot.

A listák összeállítására kötele
zett hivatalok tartoznak minden 
évben január 1-töl, 31-ig terjedő 
időközben kiigazítani a listákat s 
bevezetni mindazokat, akiknek 
van választójoguk.

— A Strand nagyszabású ünnepé
lye. Lázasan folynak a szombat este 
megtartandó Strand-ünnepély előké
születei. A tóban, a  part közelében 
hatalmas oszlopokat állítanak fel, 
amelyekre végig lampionokat és raké
tákat aggatnak. Impozánsnak és so
kat ígérőnek mutatkozik ez a  nagy
szabású ünnepély, amely iránt már 
most nagy az érdeklődés. Ez alkalom
mal nyitják meg a mólon épült strand 
vendéglőt is.

—  M e g fu lla d t a  p á rn á k  kö zö tt. 
Pénteken délelőtt Dendy Eerencné 
kisbajmoki asszony Suboiicárn 
ment piacra és két fiát egyedül 
otthon hagyta. Az egyik, hat hó
napos kis gyermek az ágyon 
maradt és a párnák között meg
fulladt. Beszállították a bajai-uti 
hullaházba.

— Zavargások Zárában. Génuából 
jelentik: Zárában tegnap zavargások 
törtek ki. A munkásság általános 
sztrájkot proklamált. A zavargások a 
koronának alacsony árfolyamon való 
beváltása miatt törtek ki.

(*) Intelligente Dame, english und 
deutsch sprechend, mit feinen Um- 
gangsformen sucht Stelle als Gesell- 
schafterin in nur feinen Hause. 
Landgut bevorzugt. Referenzes bei 
Frau Lichtneckert. Hotel Lamm. 4343

— A Volga tömegtemető. Az orosz 
éhínség borzalmas következményei 
közül nem utolsó helyen áll az, amit 
az amerikai segélybizottság a genfi 
központnak táviratilag jelent. A táv
irat szerint a kora tavasszal jegétől 
megszabadult Volga folyóban ezrekre 
menő emberi holttest úszik lefelé. A 
Ciek mellékfolyó egyik hajlásában is 
számtalan holttest halmozódott össze 
Gsaricni mellett. Állítólag a mezősé

inek is tele vannak az éhen'hallak szél
szórt holttestével, melyeket eddig a  

|hó  eltakart.

Az els'foku bíróság által meg
erősített névjegyzék állandóan 
közszemlén lesz az elsőfokú biró 
Ságnál. Mindenkinek joga van 
ahhoz, hogy a választói listába 
betekintsen, azt lemásolja, köz 
hírré tegye és kinyomassa és 
hogy akár a maga, akár más ro
vására elkövetett mulasztás pót
lását kérje.

A községi elöljáróságnál a ki
igazítást és az elsőfokú bíróság
nál kell kérni, ez utóbbi helyen 
csak Írásbeli beadványban a bí
róság minden kiigazítás iránti ké
relem fölött köteles öt napon be
lül dönteni. Ha valakit amiatt 
utasítanak el, mert nem terjesz
tette elő a szükséges hatósági 
igazolványokat, újra kérheti a ki
igazítást, hacsak a kiigazítási ké 
relmek benyújtására mégszabotí 
idő le nem járt.

A képviselőválasztásokról vala
mint a kerületi és községi válasz
tások időpontjáról rendelkező ukáz 
megjelenésétől számitva, méf? 
tizenöt napig lehet kérni a név
jegyzékek kiigazítását.

Ha az összeírással megbízott 
valakit indokolatlanul kihagy a 
névjegyzékb 1, vagy valakinek a 
nevét indokolatlanul beírja, bárom 
hónaptól két évig terjedhető el 
zárással büntetendő.

A Vajdaság területén levő köz
ségekben a választói liszták ősz 
szeállitását a községi biró végzi

Ikét esküdttel, akiket a községi 
elöljáróság tagjai közül sorshú
zással jelölnek ki.

—  Csicserin  b e teg . Berlinből je- 
entik : Itt elterjedt hírek szerint 
Csicserin megbetegedett. Állapota 
nem súlyos.

—  A  magyar határok megállapítása.
Parisból jelentik: A nagykövetek ta
nácsa megkereste a  népszövetség ta
nácsát, hogy a legközelebbi ülésén az
S. H. S. királyság és Románia felé 
eső magyar határ ügyében kiküldött 
határmegállapitó bizottság javaslatait 
vizsgálja meg. Ezek a javaslatok a 
trianoni békeszerződésben fölállított 
határok kiigazítását követelik abban 
az értelemben, am int azt a szerződés
hez csatolt 1920 május 6-iki kísérő
levél a népszövetség tanácsának köz
reműködésével kilátásba helyezi.

— Nőmet monarqhista mozgalom 
és az angol akóház. Londonból jelen
tik: Az alsóházban Wodgewood azt a 
kérdést intézte a miniszterelnökhöz, 
van-e tudomása, vagy információja 
a  Németországban tervezett reakciós 
monarchista államcsínyről és kije
lentheti-e, hogy a szövetséges és tár
sult hatalm ak a  Hohertzollern- vagy 
W ittelsbach-ház restaurálását barát
ságtalan aktusnak fogják tekinteni. 
Harmsworth azt válaszolta, hogy bi
zonyos időközökben meg nem erősí
tett hírek jutnak a  kormány tudomá
séra, pontos információi azonban nin
csenek.

— Moszkvából—Berlinbe! Berlin
ből jelentik, hogy Slöllbrodhk pilóta 
uj rekordot teremtett az aviatikában: 
leszállás nélkül tizenöt óra alatt tette 
meg a moszkva—berlini utat. Gépén 
több utas is volt.

— Országos fémipari sztrájk Itáliá
ban. Berlinből jelentik, hogy az olasz 
fémmunkások milánói kongresszusu
kon negyvenhétezer szavazattal har- 
minchétezer ellenében elhatározták, 
In>gy a fémmunkások sztrájkját egész 
Olaszországban proklamálni fogják.

— VAgsetes kimenetelt anióvex-
seny Spanyolországban. A BarcelónA- 
ban, május 21-én rendezett autóver
senyt súlyos balesetek folytán meg' 
kellett szakítani. A versenyv. óknak- agy 
30 kilométeres pályát kellett volna 
tizenhétszer befutniok, de mindjárt az 
első kör után a fegyelmezetlen néző
közönség ellepte az utat, úgy, hogy 
az egyik versenyző nem tudván ki-' 
térni, az emberekbe gázolt. Egy utas 
és hat néző szörnyethalt, 16 súlyosan 
megsebesült. A versenyt beszüntették, 
de a katasztrófát még egy baleset tette 
súlyosabbá: a rendező autóklub titká
ra hazamenet autójával egy fának üt
között és három utasával együtt meg
halt.

— Tizezermárkás bankjegyek. Ber
linből jelentik: Hivatalosan be sem 
harangozták., szinte suttyomban kez
dett forogni tegnap az uj tizezermár- 
kás bankjegy s ezzel vége szakad az 
ezermárkás nimbuszának, mert eddig 
ez volt a német birodalom legnagyobb 
bankjegye. Az uj tizezermárkás színre 
megegyezik a régi ezermárkássü, 
nyomása barna, de nagyobb amannál, 
illetőleg hosszabb egy centiméterrel.

— Súlyos autószerencsétlenség. 
Vranjeből jelentik: Sztojadinovics Bu- 
domir szurdulicsei lakos bérautója, 
melyben a tulajdonoson kívül még 
hét ember ült, kedden a szurdulicsei 
vasútállomás mellett tizenegy méter 
magasságból egy patakba zuhant. Egy 
utas meghalt, a többien súlyosan meg
sebesültek. Sztojadinovicsot, aki az 
autót maga vezette, letartóztatták.

(*) A müértő közönség fotográfu
sa Reményi, Rudiceva-ulica 4. Stí
lusos beállítású báli jelmez felvé
telek. 1442

(x) -I. M. Ovadia beográdi ügy
véd, telefon 1548., Kralja Milana 
9 (az udvarban). Interveniál min
den ügyben a hatóságoknál. Levelez 
szerbül, magyarul. 3748

(x) Fogtechnikai Laboratórium Sn- 
botica, Paje Dobanovaőkog-ulica 6. 
Telefon 7—03 készít fogorvosoknak 
és technikusoknak mindennemű fog
technikái munkákat. Vidékieknek 
pontos cs gyors kiszolgálás. Fogorvo
sok és fogtechnikusok kérjenek ár
jegyzéket. 3740

(*) Minden férj érdeke, hogy fele
sége ruháját Fehér női divatszalonjá
ban készíttesse. Novisad, Kiszácsi- 
utca 20. 3937

(*) Ne vegyen sorsjegyet, csak a 
Tarif d. d.-nél Suboticán, mert az 
utolsó húzáson és az általa eladott 
sorsjeggyel nyerték meg a főnyere
ményt. 4060

N o v is a d i  t e r m é n y t ő z s d e .  Junius 
23-án. Az irányzat változatlan. Kötés 
történt búzában, zabban, kukoricában és 
lisztben. Élénk lizleii ólet mutatkozott. 
Bácskai búzát ehadtak 380, Szerénát 365, 
Bácskai kukoricát 307-50, bánáti hajó 
Sisak 322-50, O-ás zsákkal, ab Bácska 
550, kenyér liszt 450, Griszt 587-50 di
nárért.

B o o ^ r a d ,  junius 23. (Zárlat.) Valu
ták : Dollár 76 50, Lel 47'50. Devizák; 
London 339, Páris 650, New ork 76-76, 
Genf 1445, Sznloniki 220, Róma 37?, 
Prága 147-50, Berlin 23.60, Bukarest 49, 
Budapest 8’50, Bécs 0-49.

Z ü r ic h ,  junius 23. (Zárlat.) Berlin 161, 
Newyork 52725, M ilán ó  2535, Prága 
1075, Budapest 0.53, Zagreb 172-50, 
Vbrsó 011-75, Bécs 003-50.

D u d & p e s t ,  junius 23. (Zárlat.) Dol
lár 767, Márka 299, Osztrák korona 625, 
Lel 623, Sokol 18-92. Devizák : London 
43-50, Berlin 300, Milánó 47-50, Páris 
8500, Prága 18-86.
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Értesítés.
vendéglősTisztelt vevőimet valamint 

urakat értesítem, hogy
B w n t e s á r a  ü z l e t e m b e n

naponta í'.isa m arh a é s  b orjú h ú s lesz 
kimérve a legjutányosabb naplóiban.

Rendeléseket házhoz szállítok.
Szives pártfogását kérve
M a j o r o s  J á n o s

4208 hentes Városi Székház.

Használt üzemképes állapotban levő 
25 lóerős kéthengerü félstabil

g ő z g é p  e la d ó .
Azonnal átvehető

VASBUTORGYÁR R. T. Segedinski p u t . |

tiSESESSKR':

te
( P I S T Á N  Y, C S E H S Z L O V Á K I A ) ^

BiíSM CSUZ, KÖSZVÉNY, ISCHIAS első 
gyógyhelye. THERMIA legideálisabb WOT 
E&fiSÉS szálló, a fürdőkkel egybeépítve. Ki
tűnő gyorsvonatösszeköttetés, S. H. S. iSfctiKSS 

állambelieknek jelentékeny valutaked
vezmény. — Felvilágosítások: S. Moj- ESR3R3 

silovits Beograd, rue 3. Decanska.
Eredeti pöstyéni „Pi.Qa.“ gyógyiszap RSföSST? 
BB258 ismét kapható házi kezelésre. Rend
kívül olcsó, mert egész kúrára (20—30 BHffifi&S 
RffiSra kezelés) feltétlenül elegendő. 3151

K ét, teljesen szakképze tt

m o ln á r s e g é d e t
lehető leg  julius 15-i be lépésre  
keresünk. A já n la to k a t „Bá
náti E xportm alom " jeligére 
a k iadóh iva ta lba  kérünk. 4331

H o v á

m e g y ü n k  e s té r e ?
Én a legjobban érzem magamat a híres 
amerikai sörözőben, <?.hoB 1 8  k o r o n á é r t  
kapok egy jó zónát, kenyeret és egy pohár 
világos vagy barna sört. — Szép és kellemes 
kerthelyiség, jó étel és ital, tamburazene.

^Tulajdonos F U T O á E V IŐ  M Á T Y Á S  
ÍSubotica, Pasiceva ul. 11. Gőzfürdővel szemben.

V A D Á S Z A T I
é s  S P O R T

SPECIÁLIS SZAKÜZLET 
NAGY RAKTÁR

V A D Á S Z F E G Y V E R E K B E N  
V A D Á S Z L Ő S Z E R E K B E N  és  
V A D Á S Z F E L S Z E R E L É S E K

F O O T B A L L
T E N IS Z

A T L É T IK A I
CIKKEKBEN

KOMPLETT FELSZERELÉSEK. 
RENDŐRSÉGI FELSZERELÉSEK. 

TŰZIJÁTÉKOK.

B A J A  V . F IA
Nugyban. S Ü B O T ÍC A  K icsinyben. 
KRALJA A LEK SAN D ROV A - ULICA 7.

S Z E R E L T  t

f é r f is z a b ó  ü z le té b e n  

(H alpiac) készülnek a 

leg e leg án sab b  férfi és 

gyerm ekruhák  m érték 

u tán  a lego lcsóbb  áron.
J

E ladó  gőzm alom
Temerinben, négy járatú. Értekezni lehet 
személyesen a tulajdonosnál. — Cim : 

DIETR1CH ÁDÁM ŐUROG.

üglas zakupne drazbe.
Izdajem u zakup 32 jutra zemlje zasiiane 21tom i 

5 jutara 1450 kvad. Iivati zemlje zasijane sa zobi za 
gospodarsku godinu 1921/1922. puteni javne drazbe 
najboljem ponudiocu.

Drs2ba ée se odrzati dana 26. juna öve godlne 14 
4 sala posle podne na sáláén pokojnog Elemira Voj- 
tiica. 11a Zedtiiku kuéni broj 157. gde zemlja i lezi, da 
drazbovatdji pre drazbe táj usev vidít: mogu.

Svaki dsrazbovatelj duáan je pre zapoőete drazbe 
poloziti jamőevinu od 1000 Kruna po jutru, ukupno 
dák le 36.000 K.

Zakupnu centi du2au je dostalac na ruke potpisa- 
fioga uplatiti najdulje za 8 dana posle odrhme draábe, 
jer inti inadé .améevina propada u kőrist ovráne mase 
Kis — Vojnic, a zemlja éc se ponovno izdavati u za- 
1 un putem javne draábe.

Dostalac stupa u po&ed zakupljenog zemljiáta, 
óim isplaii celu zakupninu.

Advokat
d r , F r a n j o  M a g  já r  é v i i

4311 po sudu postavljeni staratelj sekvestra

H A L L Ó ! H A L L Ó I

uj m ü s o K  
A S A L D M E  E A R B A N

Yellkl Beékereken levő csemegekereske
désünk részére julius 1-én való belé
pésre előnyös fizetéssel, — elsőrangú

kiszolgáló segédet keresünk

Ajánlatok a TORONTÁLI AGRÁR- 
BANK R. T. igazgatóságához Vel.- 
Belkerek adandók be. — Csűfr/s első
rangú munkaerő pályázzon. 4338

S a j á t  é r t íe K é b c n  k é r j e n  á r a j á n la t o t  l

Zománcedény
(lemez és öntöttvasból) 

gyári lerakat.
Állandó szortírozott raktár. “Sterling** csapágyfém 
minden ötvözetben, angol- és forrasztó ón, sár
garéz.emez- és huzalok, kocsirugóacél, horg. vas
lemez, vasalók, ké z takaréktüzbelvek, rézmozsár, 
4, 5, 6, 7 és 8-as nagyságban, aluminiumedény, 
kereskedelmi öntvények, öntött tűzhely és kályha
ajtók, smirgli vászon és papír, fiint- és üvegpapir, 
tejseparatorok s egyéb vas- és fémáru cs- ki> 

viszonteladóknak

G E R Ő  IM R E , M 0 V 8 S A D
TelsJon 3 11 . —  TáviraScim 6ER Ő M ETA S..S!

1 T öbb  vagon
e s e l  í ö o ’ é í t e o O

a
BackoFotisko Prom et-nak

Stari Becsire. Eladás

G°lOl
T EL E FO N  134

Mielőtt szállodáját, kávéházát, vendéglőjét, cukrászdáját berendezné
kérjen árajánlatot

; jégszekrényé
JUGOVICA-ULICA 2 0 . SZÁM

T E L E FO N  134.
8 S O S 2 O

Készítünk é j o legolcsóbb áron szállítunk komplett szálloda, kúveház, cukrászdái és éttermi berendezéseket, 
^ésrszelsrén -eltet, s ö rltím é rő k é s z ö lé k e k e t, az azokhoz szükséges alkatrészeket, rézcsapokat, különböző levegő ■ 
szivattyúkét, autogénnel hegesztett leveg'kazánokat és c in csúvek l, gyárak és malmoknak rézöntvényeket.
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V IG Y Á ZZ  A C ÍM R E!

k s o ^ b á c s i ^ f i a

(ROTH FERENC)

KALAPÜZLETE
J E L A & IÓ E V A -U L . 8.

T e r é z - t e m p lo m  s o rá n , V e r m e s - h á z .  

L e g o l c s ó b b  á r a k  P o n t o s  k is z o lg á lá s

MC. C O RM ICK
kévekötő, marokrakó és fűkaszáló

A R A T Ó G É P E K
P Ó T R É S Z R  A K T Á R A

Jugoszláviában.
I. amerikai Standard manilla 

kenderkévekötő fonál.

STARI-BECEJEN
Schumacher Rudolf Fiai cégnél van.

.TH I SESIRA"
kávéház és él'erem a város központjában kitűnő 
kerti,elyiségge! és teljes leltárral szabad kézből

a s o E f f l a l  e l a d © .

A z üzlet jó  m enetelü , de kénytelen 
vagyok eladni, mivel am úgy is túl 

vagyok terhelve m unkával.
Az ár és feltételek megtudhatók

D R A O U T IN  IV A N O V IÍN Á L
s u b o t ic a i  v a s ú t i  v e n d é g lő s .

61 L E T T  E
k m  a  n

és mindennemű önborotváló késeket felelősség mellett 
a legújabb rendszerű motorikus üzemre berendezett 

gépen egy dinárért azonnal újjá köszörülök. 
D E U T 5 C H  IZ ID O R  O P T IK U S  S U B O T IC A .  
V id é k i ren de lő im e t kérem  a kése ike t a já n lo tt levé lbe n be kü ld en i

A jánlunk

a z o n n a l i  s z á l l í t á s r a
nagyobb tételű prima minőségű s z á ra z  kem ény

T Ű Z IF Á T
P a p p  8. B o d z a y  S o m b o r

Naptárak 1923-ra.
A Minerva-nyomda kiadásában 1923. évre a kö

vetkező naptárak jelennek meg:

Vojvodinai Magyar Naptár 
Gazdák Naptára 
Petőfi Naptár 
Irodai Határidő Naplő

Valamennyi kalendáriumunk érdekes tartalommal, 
szép képekkel díszítve jelenik meg, miniszterileg cen
zúrázva és az árusításra miniszteri engedélyünk van, 
amit hiteles másolatban minden árusítónak meg- 

tJdildiink.
A naptári rész vörös és fekete hetükkel nyomva, 

tartalmazza az összes egyházak ünnepeit, a nap és 
hold felkeltet és nyugtát. Minden naptárunkban az 
SHS állam teljes vásárjegyzéke és egyéb közhasznú 
tudnivalók benfoglaltatnak.
Naptárrendelésekre előjegyzéseket 

már most elfogadunk.
A Minerva naptárak hirdetők részére a legalkal- 

masabb hirdetési orgánum. A Vojvodinai Magyar 
Naptár eddigi sikere bizonyítja, hogy a kereskedők, 
iparosok, vállalatok egész uj és megnagyobbodott 
vevőkörre tesznek szert, ha naptárainkban hirdetnek.

Hirdetést fe t lehet adni bármelyik naptárba külön- 
külön is

Hirdetéseket felvesz Subolicán a Bácsmegyei 
Napló kiadóhivatala.

Belföldön: Beogródban, Zagrebban, Novisádon, 
Ljubljanában, Osijeken, Somborban, Veliki-Becske
reken, Kikindán, Staribecsén, Vrsacon, Bela-Crkván, 
Murska-Subotan, Dolnja-Lendván,

Külföldön: Berlinben, Drezdában, Münchenben, 
Wienben, Bukarestben, Temesváron 
a Bácsmegyei Napló megbizoltai és fiók-

kiadóhivatalai.

U j
m e z ő g a z d a sá g i g é p e k

gyári csomagolásban vagy szerelve palánkai 
raktáramból azonnal szállíthatók: MAROKRAKÓ 

ARATÓGÉPEK, FŰKASZÁLÓK, SZÉNA- 
GYŰJTŐK, „UNICUM- MELICHAR VETŐGÉPEK, 

EGY- és TÖBBVASU EKÉK, BORONÁK, 
DARÁLÓK stb. Ugyanitt megtekinthető néhány drb.

kevcsethasználl, szavatolt üzemképes ame- 
rikai kévekötő aratógép. SZÖLÖGAZDÁKNAK 

különböző nagyságú borsajtók és szöllö- 
zuzók. Eladás nagyban és kicsinyben. Kívánatra 
részletes ajánlatta! szívesen szolgálok. Bővebbet
L ő b l S a m u  c é g  N o v a p a la n k a
(Baöka). Sürgönyeim Löbl. Telefon 32. szám. 3367

ÉPÍTŐK FIGYELMÉBE!
A já n lo m , m észszükségletüket m á r m o s t az ősz 

w a ggonh iány  b e á llta  e lő tt

O L C S Ó  Á R B A N
UCSÍCI Cilii. M ICgCUUCII IC ___  __
kiadósabb. — Falazás, vakolat és meszeléshez 

jobban *le g jo i b evá lt

fával égetett M ESZET
w agR O nté t? lekbcn, va la m in t he lybe n  k is e b b  m ennyiségben is 
az építés színhe lyé re  s z á llíto k . T ová bb á ra k tá ro n  ta rto k  beoCIni 
PORTLANDCEMENTET, ósze rb ia i fo rrasz tásh oz  a lka lm a s  k iv á ló  
m in ősé gű  KOVÁCSSZENET és he ly b e li rak tá ram ban ros tá lt, 
száráz p o rm entes bükk fa ha sáb  FASZENET nagyban és k ics inyb en

ELSŐ JUGOSZLÁVIAI MÉSZMŰVEK 
F01EMXATA

Sípos Sándor Subotica
M É S Z T E R M E L Ő

R a k tá ra k  i 1. Sokolska n i. 2. 
Telefon  868.

Iro d a  : I. S o lto kk á  n i. 6 
Telefon  868

csomagolva és szabadon, első
rendű fehér darabos m eszel, 
beocsini portlandcem entet 
nagyban és kicsinyben ajánl 
Révai A d o lf SzuboKcán, 
Csirkepiac (lcisköz). Telefon 551. számo

Eladó gőzmalom
3 waggonos modern berendezéssel. Használaton 

kivül kapható daratisztitók, malomkövek 
és detascherok is kaphatók

H e g e d ű s  F e ren cz  M okrin .
4300

O ro s z lá m o s n á l 3 0 0  k á t .  h o ld

prím a szántó
e ’ l-a -d -óg a z d a s á g i  é p ü le t e k k e l ,  

h o ld a n k é n t  8 0 0 0  d in á r é r t
Hozzátartozik 54 öl Istálló, 58 öl cselédlakás, 3 
goré, 2 két emeletes magtár tégtálából és 5 szobás 
urasági épület, melléképületekkel és ártézi kuttal*

Közelebbi feltételek megtudhatók
S c h S f f e r  H e n r i k n é l  S a n t a

Adai ut, Pollák ház.
4324



fó . o ld a t B A C S M E G Y E I N A P L Ó 1922. jn phig 24.

Hasábfa topolafa
n agyon száraz é rk e z e t t P A L Ó C Z M Ó R  fa ü zlc té b c

Berger villanymalommal szemben.
7 e f # f r r r r  ré m  B itónk H r d e í /s l  FpyeW ’nn fe lv llA tfo s U ts I. 

^ p rA M rd e té *  ejry »tó 2 K, rsstn jrbütíls és el-M„e& 
I t fU s e rc M ii e zé n iH . Legkisebb apróh irde tés ára29<c. 

/p r é N id e té s e k c t  fe lv e s z i Subollcáo a  k ia d ó h iv a tg ,. 
/ . lc > a n d r*« P lk a , I.e ll,ach-héx és S th la ng o r h lrlap - 
j iu d a  a v a s ú ti p a rk  m e lle tt. V idéken vn ,am e n ny i

f fe lá r u s i tó í- l '• • t ió ü z e U s id i js  h a v o n k lu t M  d in ., u e jy o i3 v r o 9 0  d

JE G Y G Y Ű R Ű K E T
A  L E C O L C S Ó B S A N  V Á S Á R O L H A T

ADÁM IMRE ÓRÁS- és ÉKSZERÉSZNÉL
R u d iö o v a  u l l c a ,  S u g á r  h á z .  3700

W f t e

OiOWIÍAÜSKO D8USTVO 
UZAC.REBU

<:■ óncpAnnv/irí .«
t \  nyári idényre 
l e g jn b b  o l a j a t  
c s íp lő íT c p e k

számára 
la finom ított 
autó olajat

b ő r s z ín t
m inden fokozatban,
Iü gép és Ssengetolajat 

speciális olajakat 
a já n l:

„ A s í r a "  D .  D .
Z agreb , P reradoviccva- 

ulica 2. szám. 
Telefon 23-88. szám 

Sürgönyeim: Asíra. 
Legnagyobb raktára 

az összes nafta gyártmá
nyoknak a Zagreb melletti 

Vrapce községben, 
saját tartányaikban.

A  d  á  n
a  Bácsinegyei Napló ré
szére hirdetéseket felvesz
P á r s S t i c z  V i n c e

hirlapelárusitó.

F Ó G l A U W & j

ö f l y e s  hirdefésszerző 
tisztviselőt fix fizetésre és 
jutalékra alkalmaz a Mi
nerva -nyomda r. t. 4248

In te l l ig e n s  m egállpo- 
dolt korú német kisasz- 
szony egy 8 éves f uh >z 
azonnal felvétetik. Fran
ciául tudók előnyben. Aján
latok „Deutsches Fiaidéin" 
jeligére a kiadóhivatalba 
' éretnek. 4309

I r o d a i  kisasszony és két 
tanone felvétetik Vig 
könyvkereskedésben. Négy 
középiskolával előnyben.

4334

T a n o n e  felvétetik Szende 
ékszerésznél. Arany kézelő
gomb találtatott ugyanott 
átvehető. 4260

S zo m b a to n  es te  8  ó ra k o r
| n a g y  ü n n e p i  m e g n y i t ó j a  a z  ú j o n n a n  é p ü l t  m o ü ó s ia ls

ia p a lic s i s tra n d fü rd ő n
T ű z i j á t é kiK a t o n a z e n e

U t o ls ó  v i l l a m o s  h a jn a l i  »  ó r a k o r .

Vaskereakeclősegiéd
azonnali belépésre állást 
keres. Megkeresés a kiadó
ban „Vas" jelige alatt. 42öl

C ip ő f e l s ő r é s z  előigazi 
táshoz tanuló felvétetik. — 
Cirn a kiadóban. 4336

K is a s s z o n y  ki szerb— 
horvát és magyar esetleg 
német levelezésben jártas 
julius 1 ei be.epésre fel
vétetik Bata V. Fia cégnél 
Subotica. 4279

K e r e s ü n k  rece(netz) him- 
zönöt. Munkát vidékre is 
kiadunk. Tanuló leányokat 
fizetéssel felveszünk. Gu
lyás nővérek, Pasiéeva ul. 
Spitzer ház, Subotica. 4312
G y ári munkásokat felve
szek. Aki már ecetgyárban 
dolgozott előnyben részesül 
i* cetgyár. 4321

Egy faragott szobagarnl- 
tura eladó. II. Lasinski-iv.
5. szám, ajtó 3. Gázgvár 
mellett, Kladek-ház. 4307

T íz  éves fogaskerekes máv. 
10 légkörös. 7 éves golyós
cséplővel jókarban eladó és 
egy magánjáró marsai ka
zán iutányos árban azonnal 
átvehető Ács Ferencnél To
polya. 4315

T ö b b  m o d e r n  h á z  a vá
ros belterületén, vagy ah
hoz közel, olcsón eladó. 
Azonnal átvehetők. Bőveb
bet dr. Bíró Andor ügyvéd
nél. (Hitelbank palota.) 4328

C s a k n e m  a főtéren nagy 
telkii ház, háromszobás 
beköltözhető lakással sür
gősen olcsón eladó. Cara 
Lazara u. 10. Rottman vas- 
butorgyárral szemben. 4324

M o d e r n  lakást keresek 
cserébe 3—4 ‘szobás és 
mellékhelyiséggel bíró la
kás és magas ráfizetés el
lenében. Külföldre költözők 
ajánlatát kérem. — Frank 
Miksa, Vukoviéeva-u’. 10.

M i n d e n n e m ű  ruhát ju
tányosán varok. Cim a ki
adóban. 4318
A  E e q u jn b b  divatlapok 
megérkeznek Wilheim S. 
és Fia p pir-, könyv és 
irószerkereskedésébe. 4327
F o r g a l m a s  helyen min
denféle tíz éti célra alkal
mas n a g y  b o ü h e l y i s é g
jutányos áron kiadó. Vágó 
fűszeres Subotica, Maj- 
sanski-put. 4280
J ó  házikoszt kapható. Cím 
a kiadóban. 4044

f i z e t é s s e l  
f e lv é t e t n e k  

HERCOG és GLASZ
lakatos és zománcáru 

gyárban.

G D M M I
B É L Y E G Z Ő T

cirill, horvát vngvbár
mi’ v más nyelvül leg
szebbkivitelben és leg
gyorsabban gyári áron
K É S Z E T

D E U T S C H  I. 
optikus Subotica, Reg. 
Aleksandra-ulica 22. sz 
Telefon 316. szám. G95

VESZEK
H u l l a d é k  és fc ö r f iH  

e z ü s tö t

kérek ajánlatokat
D E U T S C H  K Á R O L Y

tükörgyár
STARAKANjtéA.

Egy modern teljes

ebédlőberendezés
valamint asztalok, székek, szekrények, íróasztal, 
mozsdó és különböző butoráruk előnyös árban 
cladatnak. Cim: Wiisonova-u. 46., volt tanítóképző 

átéli énében. 3744

O T l - E l A B Á S j

S z á n t ó f ö ld  121áncbajsai 
„Mcglakhaísz"- major kör
nyéken eladó. Tudakozódni 
lehet Fejes Károly fűszer- 
üzlet VI. kör. 4214

K é t  fedett teherszállitó- 
hajó eladó, egyik 45 a má
sik 47 vagon hordiépes- 
ségü. Cim a kiadóban. —

___N A G Y B A N  E
B  D a iw ítla  E rd ő ip arr.-f.

K S  É fSli ** S s -a t ls la v a

Novioad K ra l] A leksandor u l. 51. 
Telefon-szám : 53. —  Távira tc ím : §ur.tskadanubin.

Á llan d ó ra k tá r cpülctfa , tűzifa  és deszka 

anyagokban, va la m in t éehoF.h asztalosérnban, fenyö

é sgom brradbansíb .

BEfclZ A U TO M O B ILO K
a Zagrebafki Zbor-on kiállítási hely 596, sz. 

F  képviselet SHS részére
Ch. Nusser, B e o g ra d —M ünchen.

V e n d é g l ő n e k  vagy bár
mily más üzletnek alkalmas 
jókarban levő fordított ház 
Horgoson a vasútállomás 
mcUett azonnali beköltö
zéssel eladó. — Bővebbe* 
Malusev Iroda Subotica.

f c x p r e s z á g y a k  «appa 
klub-fotel, éjiéi ágv, kisebb 
helyiségek számára alkal
mas, kaphatók csakis | 
BROZOVlC-ná!, ZAGREB, 
Boskoviceva-ul. 18. Rak
táron tartol: nagy válasz
tékot elsőrendű bőr klidi- 
garniturákban, azonkívül 
kidolgozom a legfinomabb 
minőségű selyemtakarókat, 
salainokat és flottokat stb.
F ő u t c á n  levő főforgalmú 
ve déglőmctelkc Főzésniiail 
eladnom. Csonka Gyftrgv 
M rionos. 42*J9
Z o n g o r a  fekete, rövid, 
páncclszcrkezctü keres, t- 
hurns, Stingl-féle eb: Jó . 
I’.ije ’-'uh rdz ié if. •!. 4273

G ő z c s é r s iö g a r in i í i / r a ,
teljesen uj Hoff'-.er Schantz 
féle gyártmányú hat löere- 
jü, teljes felszereléssel, ked
vező aiba i eíidó. Hartner 
gépüzlet, Murszka-S/.obota

4332
Ő í háztel :k eladó a Ble- 
szák telepen. Érdeklődni 
II. kör, Dóin,a ul. 13. Si- 
monkovies József. -1314

H áx  3 szoba, hall,fürdő-; 
szobí’kerttel valamint bú
torok, jégszekrény, mán
gorló stb  eladó. Freund 
Párhuzam os-ut 220. 4281

P a í i c í i i  sütöde teljes fe’- 
szereléssel kiadó. 4313

I d e i  a k á c m é z e t  veszek 
minden mennyi égen. Kö
rösi Géza Rudié ul. 4316
g fo r o s h o r d ó k  és kádak 
nagyobb űr;ártalommal igen 
olcsó árban helyszűke mialt 
eladók, Harlner, Murszka- 
Sobota. 4333

S ő m ő r t ,  viszket egséget 
(rüh) 3 napon belül meg
szüntet az Illés-féle visz
ketés kenőcs és tkátrány- 
szappan hasznúk a. Kap
ható Illés gvógytárban, Fő
posta atellenébeu. Ára 10 
dinár.

E m e l e t e s  bérpalota az 
Iván Anfunovics ulicában 
eladó. Bővebbet dr. Fischer 
és dr. Kalmár ügyvédek 
hodájáb n. 2823
T e ré z ia  fogkrém és Rá- 
íVcs-féle szájviz kapható 

sv yóg.- zer álban a
KG'vE'obm •) . 3495

ELCSERÉLNÉM
Szigetváron (Magyarország) levő, 2  öreg hold kiter
jedésű. szőlőmet, minden hozzátartozó felszereléssel, 
50 hl. hordóval, 5 helyiségből álló, köböl épült vil
lával (azonnal beköltözhető), pincével slb. Subotie in, 
Somborban vagy Novisadon levő köböl épült lakó
házzal, kerttel és istállóval. — Érdeklődni lehet: 
Michaef A vram ovits kapitánynál, Komanda-mesta 
Sombor es özv. Eckstein D ávidnénél Szigetváron.

S c n tá n  a  B ác sm e g y cí N apló resztére  fe lv é sz

h i r d e t é s e k e t
Molnár Sz. Vince hirlapeiárusitő könyvkereskedő

j W n T Z E N F E L D  é s  T S A  >

, S U B O T I C  A  COOOGGO T E L E F O N  1 9 0 .  |  
í Iroda: V á r o s i  b é r p a l o t a .  Kötélgyár: S e n t a í - p u t .  í  

Alapítva 1902. oooooo Táviratéin;: K e n d e r í p a r .«

P O N Y V A
E I . A U Á 8  É S  K Ö L C S Ö N Z É S

A j á n l :  L ó p o k r ó c o f i a t ,  
tü z io S tó  é s  k e f tá  t ö m t ó -  
f c e t ,  ujj S iisztós.. g a b o n á s ,  
c jy a p ju ,  íoíS, I s o m ló  é s  
s z a i m a K S á í s o k a t ,  mad- 
rác  és ro ietta  szöveteket 
ju ttábó l és lenbő l, m inden
nem ű liáz ivaszna t. Z s i n e g ,  
k ö t é l  é s  h e v e d e r e i t ,  ka

*c">A.(VWWW» ao. ww-i Arwxr rA. i'vA*'
,i szc/készletéi l jelelús dr. RhVYVES l'EE: ó\’C. őlyrndot! .'.í i / i í - ((A.'i <i J í .l . 'íi Qjtf /v./i,,) Nyoma •




